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Questionnaire to the UN system agencies, funds and programmes 

and intergovernmental organizations  
 

The United Nations Permanent Forum on Indigenous Issues was established by Economic and 
Social Council (ECOSOC) Resolution 2000/22. The Permanent Forum is mandated to provide 
expert advice and recommendations on indigenous issues to ECOSOC and through the Council 
to United Nations agencies, funds and programmes; to raise awareness and promote the integration 
and coordination of activities related to indigenous issues with the UN system; and prepare and 
disseminate information on indigenous issues.  
 
The Indigenous Peoples Development Branch/Secretariat of the Permanent Forum on Indigenous 
Issues invites UN system agencies, funds and programmes and other inter-governmental 
organizations to complete the attached questionnaire on any action taken or planned in response 
to the Permanent Forum’s recommendations and other relevant issues, including the system-wide 
action plan on rights of indigenous peoples/SWAP and the 2030 Development Agenda.    
 
The responses will be compiled into two separate reports for the 2021 session of the Permanent 
Forum: (a) System Wide Action Plan on the Rights of Indigenous Peoples: Implementation by the 
United Nations System; and (b) Update on the Indigenous Peoples and the 2030 Agenda. 
 
All responses will be placed on the DESA/DISD website on Indigenous Peoples at: 
https://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/ 
 
If you have any objections for your response to be made available on our website, please inform our office accordingly. 
 

 

 
  

 
Please submit your completed questionnaire by 8 December 2020 to:  

 
Indigenous Peoples and Development Branch 
Secretariat of the Permanent Forum on Indigenous Issues  
Division for Inclusive Social Development 
Department of Economic and Social Affairs   
United Nations Headquarters  
New York. USA 10017 
Telephone: +1-917-367-5100 
Email: indigenous_un@un.org  and  requesens@un.org 

https://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/
https://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/
mailto:indigenous_un@un.org
mailto:requesens@un.org
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The Twentieth session of the Permanent Forum on Indigenous Issues is scheduled to take place 
at United Nations Headquarters from 19 - 30 April 2021. 

 
Provisional Agenda  

1. Election of officers. 
2. Adoption of the agenda and organization of work. 
3. Discussion on the theme: “Peace, justice and strong institutions: the role of indigenous peoples 

in implementing Sustainable Development Goal 16” 
4. Discussion on the six mandated areas of the Permanent Forum (economic and social 

development, culture, environment, education, health and human rights) with reference to the 
United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples, the outcome document of 
the World Conference on Indigenous Peoples, and the 2030 Agenda on Sustainable 
Development. 

5. Dialogues: 
a. Dialogue with indigenous peoples; 
b. Dialogue with Member States; 
c. Dialogue with the United Nations agencies, funds and programmes; 
d. Human rights dialogue with the Special Rapporteur on the rights of indigenous peoples and the 

Expert Mechanism on the Rights of Indigenous Peoples; 
e. Regional dialogues; 
f. Thematic dialogues. 
6. Follow-up to the outcome document of the World Conference on Indigenous Peoples and the 

2030 Agenda for Sustainable Development. 
7. Future work of the Permanent Forum, including issues considered by the Economic and Social 

Council and emerging issues. 
8. Provisional agenda for the twentieth-first session of the Permanent Forum. 
9. Adoption of the report of the Permanent Forum on its twentieth session. 
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Questionnaire 
 
Please provide information on the following: 
 
A.  Recommendations of the Permanent Forum on Indigenous Issues 
With respect to the implementation of the recommendations of the Permanent Forum addressed 
specifically to your agency, fund and/or programme: 

i. Please provide information on measures taken or planned to implement the recommendations 
of the Permanent Forum. 

 
ii. The theme of the 2021 PFII session is “Peace, justice and strong institutions: the role of 

indigenous peoples in implementing Sustainable Development Goal 16”. Please include 
information on any publications, projects, report or activities that are of relevance to this 
theme.  

UNESCO has been implementing actively the recommendations of the Permanent Forum in all 
the Organization’s relevant areas of action, and in accordance with the UNESCO’s Policy on 
Engaging with Indigenous Peoples (see ampler details under B. below). Examples of UNESCO’s 
flagship actions are provided below. 
 
Indigenous Languages for peace, justice and strong institutions 
 
Within this window, UNESCO undertook a series of key actions, including:  
 
1. UNESCO hosted, in collaboration with the Permanent Forum, the International Year of Indigenous 

Languages (IYIL 2019) which underscored mother languages’ capacity for preserving knowledge 
systems, promoting peace, advancing the human rights of indigenous peoples and fostering social 
inclusion. The same year, UNESCO celebrated indigenous languages as a vehicle for peace-building 
and reconciliation on 21 February, the International Mother Language Day. 
 

2. UNESCO, in cooperation with leading researchers, is involved, in the preparation of a document 
entitled “UNESCO’s World Report of Languages: Towards a Global Framework of Assessment for Linguistic 
Diversity”, which will provide a situation analysis of linguistic diversity based on a new methodological 
framework and recommendations measures to be taken to support linguistic diversity, including 
detailed data on human languages, official and unofficial, spoken as well as sign languages. The 
UNESCO Institute of Statistics was involved in the global data collection process and the analysis. 
The Report will present results of the Global Language Survey and offer information that allow all 
stakeholders to better understand the main challenges and barriers language users face in our societies, 
identify evolution of languages, learn more about success stories as well as identify areas of 
improvement, main drivers and measures to be taken in order to preserve, revitalize and promote 
languages. Several chapters, including a set of recommendations for policy-making, will focus on the 
role of indigenous languages for peace, justice and strong institutions, including in relation to the 
SDGs, presenting relevant case-studies and data from different regions. The publication of the World 
Report is expected in early 2021.  

 
3. In December 2018, UNESCO launched a Global Call for Research Papers within the context of the 

2019 International Year of Indigenous Languages (IYIL2019). Indigenous-languages researchers and 

https://en.unesco.org/indigenous-peoples/policy
https://en.unesco.org/indigenous-peoples/policy
https://en.unesco.org/indigenous-peoples/policy
https://en.unesco.org/feedback/call-research-papers-within-context-2019-international-year-indigenous-languages
https://en.unesco.org/feedback/call-research-papers-within-context-2019-international-year-indigenous-languages
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practitioners from all over the world (63 countries) specializing in different fields submitted work 
focused on 7 thematic areas, including “Humanitarian affairs, peace-building and national development 
plans”, for which 67 manuscripts were submitted, out of which 9 have been selected for publication. 
Other themes were “Indigenous education and life-long learning”, “indigenous knowledge in science 
and health”, “Gender equality”, “Social inclusion and urbanization, ethics and civic engagement”, 
“Cultural heritage and diplomacy”, “Technology, digital activism, and artificial intelligence”. Overall, 
more than 280 papers were submitted from which an international team of peer reviewers selected 40 
to be published as a special e-publication of the IYIL2019 (28 in English, 4 in French, 8 in Spanish). 
The objective of the initiative was to stimulate new research directions for the preservation, 
revitalization and promotion of indigenous languages at all levels. The publication will also include a set 
of recommendations for future actions in research.  

 
4. UNESCO has also coordinated the preparation of the Flagship Report of the 2019 International Year 

of Indigenous Languages, that includes information concerning successful initiatives and actions 
undertaken in the framework of the IYIL2019 and should be released in May 2021. A number of case 
studies of activities implemented by different stakeholders focuses on the theme of “Peace, justice and 
strong institutions”, including the IV Andean Peace Encounter (Encuentro Andino de Paz) – 
‘Indigenous languages in the construction of peace from education’ organized by the UNESCO Office 
in Quito and Representation for Bolivia, Colombia, Ecuador and Venezuela, the High-Level Dialogue 
‘ICT 4 ALL: Indigenous Languages Matter For Peace, Innovation and Development’, organized in the 
framework of the World Summit on the Information Society forum 2019, and the side event ‘Normative 
Frameworks for Language Protection, Support and Promotion: Latest Developments at the National 
and International Level’ in the context of the 12th EMRIP session.  

 
5. The high-level closing event of the IYIL2019, ‘Making a Decade of Action for Indigenous Languages,’ 

held on 27 and 28 February 2020 in Mexico City, Mexico, generated the Los Pinos Declaration 
[Chapoltepek]. The Outcome Document laid the foundations for the drafting of the Global Action Plan 
of the International Decade of Indigenous Languages (IDIL 2022-2032), including key principles, vision 
statements, strategic directions and several thematic considerations. The key message of the 2019 IYIL 
was that “indigenous languages matter for sustainable development, peace-building and reconciliation” 
is thoroughly enshrined in the Los Pinos Declaration, and will guide actions and raise-awareness 
campaigns in the framework of the International Decade.   

 

Support to indigenous and community radio stations in Mexico  

In the framework of the UNESCO/European Union programme « Supporting new regulatory 
frameworks to strengthen the cultural and creative industries and promote South-South 
cooperation », the Presidency of Mexico is implementing a project between November 2019 and 
August 2021 to design policies to support the country’s indigenous and community radio stations. 
The project has a twofold objective: a) design of standard regulations to promote the integration 
of indigenous content (understood both as programmes to promote indigenous languages, 
cosmogonies and knowledge and as indigenous productions) into commercial and public media, 
and b) design of a policy of decentralisation of the radio licensing process in order to promote the 
development of indigenous and community radio stations. This project is part of an effort to ensure 
access to information for all audiences and to protect fundamental freedoms, including freedom 
of expression.  

Based on a participatory methodology, more than 40 discussion round tables and working groups 
have been held to analyze the needs of these media and propose possible solutions in terms of 
public policy, as well as affirmative actions between more than 70 actors who participate in the 

https://issuu.com/unescoquito/docs/iv_encuentro_andino_de_paz
https://issuu.com/unescoquito/docs/iv_encuentro_andino_de_paz
https://en.iyil2019.org/events/high-level-dialogue-ict-4-all-indigenous-languages-matter-for-peace-innovation-and-development-wsis-forum-2019/
https://en.iyil2019.org/events/high-level-dialogue-ict-4-all-indigenous-languages-matter-for-peace-innovation-and-development-wsis-forum-2019/
https://en.iyil2019.org/events/high-level-dialogue-ict-4-all-indigenous-languages-matter-for-peace-innovation-and-development-wsis-forum-2019/
https://en.iyil2019.org/events/normative-frameworks-for-language-protection-support-and-promotion-latest-developments-at-the-national-and-international-level-side-event-12th-emrip-session/
https://en.iyil2019.org/events/normative-frameworks-for-language-protection-support-and-promotion-latest-developments-at-the-national-and-international-level-side-event-12th-emrip-session/
https://en.iyil2019.org/events/normative-frameworks-for-language-protection-support-and-promotion-latest-developments-at-the-national-and-international-level-side-event-12th-emrip-session/
https://en.iyil2019.org/events/normative-frameworks-for-language-protection-support-and-promotion-latest-developments-at-the-national-and-international-level-side-event-12th-emrip-session/
https://en.iyil2019.org/events/high-level-event-making-a-decade-of-action-for-indigenous-languages/
https://en.iyil2019.org/events/high-level-event-making-a-decade-of-action-for-indigenous-languages/
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374030
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374030
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374030
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process. There is currently a diagnosis of the strengths and needs of these media and the process 
will continue in 2021 with the celebration of a regional forum to recover experiences and good 
practices that enrich the work. 

This project is linked to target 16.10 of the SDG 16 aiming to Promote peaceful and inclusive 
societies for sustainable development, provide access to justice for all and build effective, 
accountable and inclusive institutions at all levels. 

  
B.  System Wide Action Plan to achieve the ends of the UN Declaration on 

the Rights of Indigenous Peoples  
 
Executive summary: 
Please provide an overview of actions taken or planned to implement the System-Wide Action Plan 
on the Rights of Rights of Indigenous Peoples. This summary will form the basis of the compilation 
report of UN activities to implement the SWAP and the Declaration. [Word limit: 600] 
 
UNESCO’s Medium-term strategy for the period 2014-2021 affirms that “the Organization will 
implement the United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples (UNDRIP) 
across all relevant programme areas” and develop and implement “a UNESCO-wide Policy on 
engaging with indigenous peoples. In its 202nd session, in October 2017, the UNESCO Executive 
Board took note with satisfaction of the Policy on engaging with indigenous peoples (202 EX/9; 
202 EX/50). This historic decision created an alignment between UNESCO’s Medium-term 
strategy and its operational programme (C/4 and C/5) and the UNDRIP. The 2017 UNESCO 
Policy guides the organization’s work, in all areas of its mandate, that involve or are relevant for 
indigenous peoples and of potential benefit or risk to them. It ensures that the Organization’s 
policies, planning, programming and implementation uphold the UNDRIP. (202 EX/9; 202 
EX/50). In 2020-2021, UNESCO is in the process of revising and enhancing its Medium-term 
Strategy (41 C/5), which provides greater breadth to its programmatic work with indigenous 
peoples, notably on the mobilisation of their knowledge systems in relation to achieving the 
Sustainable Development Goals.   
 
UNESCO’s recent flagship actions to achieve the ends of the UNDRIP include: 
 

1. During 2020, UNESCO achieved important results in relation to indigenous peoples’ rights and 
participation in relevant fields of its mandate, including education, human and social sciences, 
natural sciences, culture, and communication and information. Activities were carried out at all 
levels in various regions to raise awareness and support the implementation of articles 11, 13, 14, 
16, 22, 25, 26, 29, 31, 32 and 41 of the UNDRIP. UNESCO contributed to the Chief Executives 
Board (CEB) Call to Action, entitled Building an Inclusive, Sustainable and Resilient Future with 
Indigenous Peoples. UNESCO prepared its first report to the UNPFII describing participation 
modalities for indigenous peoples in UNESCO programmes, mechanisms and conventions.  

 
2. In the context of the COVID-19 pandemic, UNESCO promoted the voices and needs of 

indigenous peoples among Member States and the public. UNESCO worked closely with the Inter-
Agency Support Group on the inter-UN Guidance and Statement on indigenous peoples and the 
pandemic. UNESCO produced its first ever Indigenous Peoples Bulletin on the theme of COVID-
19, with a contribution from the Director General, that provided information on different actions 
undertaken, including by and with indigenous peoples’ partner organizations. The impacts of the 

https://en.unesco.org/indigenous-peoples/policy
https://en.unesco.org/indigenous-peoples/policy
https://en.unesco.org/indigenous-peoples/policy
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pandemic on indigenous peoples, and the importance of crafting context-specific local responses 
that protect their fundamental human rights was the theme of the UNESCO webinar series 
"Inclusion in the time of COVID-19", in which the Special Rapporteur on the Rights of indigenous 
peoples and a representative of the UNPFII participated. UNESCO supported indigenous peoples 
in other emergency situations, such as the construction of  a socio-economic reactivation plan 
for the 24 indigenous communities in Costa Rica, in the aftermath of  the storms Eta and 
Iota. 

 

3. The 2020 Global Education Monitoring Report was dedicated to inclusion and education and, 
together with its complementary Regional report on inclusion and education in Latin America and 
the Caribbean call for education systems to better welcome indigenous learners. UNESCO 
promoted the inclusion of indigenous knowledge and its holders in international processes related 
to biodiversity, ecosystems and climate change. As the global events foreseen in the 2020 Super 
Year for Climate and Biodiversity were postponed, UNESCO provided technical contributions to 
preparations of those events and made inputs to both the UN Framework Convention on Climate 
Change – Local Communities and Indigenous Peoples’ Platform (UNFCCC-LCIPP) Rolling 
Workplan and the UN Convention on Biological Diversity (UNCBD) consultations on the post-
2020 Global Biodiversity Framework. UNESCO played a catalytic role in helping indigenous 
peoples participate in all of the Intergovernmental Platform on Biodiversity and Ecosystems 
Services (IPBES) processes.  

 
4. At the regional level, UNESCO established, together with Asia Indigenous Peoples Pact (AIPP), a 

grant mechanism in Asia to strengthen capacities of indigenous youth, safeguard and promote 
indigenous peoples’ intangible heritage, and promote safeguarding intangible cultural heritage and 
its role to strengthen community livelihoods and wellbeing. UNESCO promoted an informed 
debate and approach to issues related to the rights and participation of indigenous peoples in a new 
Chilean constitution. 

 
5. UNESCO strengthened the participation of indigenous peoples in key international processes. A 

Global Task Force entitled “Making a Decade of Action for Indigenous Languages” is being 
established as an international governance mechanism to facilitate the International Decade on 
Indigenous Languages, that will be led by UNESCO. The members of the new governing structure 
will include representatives of UNESCO Member States, indigenous peoples, UN Agencies, 
UNPFII, EMRIP, and the Special Rapporteur. Important progress has also been made in the 
inclusion of indigenous peoples and their knowledge in the UN Decade of Ocean Science for 
Sustainable Development, the World Heritage Convention and in the Man and Biosphere 
Programme and the UNESCO Global Geoparks in Latin America.  

 
 

B. System Wide Action Plan to achieve the ends of the UN Declaration on the Rights of 
Indigenous Peoples (continued) 
As requested in the Outcome Document of the World Conference on Indigenous Peoples 
(A/RES/69/2), a system-wide action plan (SWAP) to ensure a coherent approach to achieving the 
ends of the UN Declaration on the Rights of Indigenous Peoples was adopted in November 2015 
and launched by the Secretary-General at the UN Permanent Forum in May 2016. 
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In August 2020, the United Nations Executive Committee agreed on the need for accelerated and 
collective action to strengthen the implementation of UN System Wide Action Plan (SWAP) on 
indigenous peoples.  In November 2020, the United Nations Chief Executives Board for 
Coordination issued a Call to Action: Building an Inclusive, Sustainable and Resilient Future with 
Indigenous Peoples, to ensure collaborative and coherent UN system action to support the rights 
and well-being of indigenous peoples with focus on furthering the implementation of the SWAP.  
 
The Permanent Forum will follow up on progress made in the implementation of the system-wide 
action plan during its 2021 session. For ease of reference, the questions have been framed under 
the six key elements of the SWAP-Indigenous Peoples as follows: 
 
1. Raising awareness of the UN Declaration 
 
Please provide information on activities that raise awareness of the UN Declaration on the Rights 
of Indigenous Peoples, including key messages, advocacy and other media and outreach initiatives. 
Please provide information on publications, films, audio material, maps, or other materials that 
feature or focus on the UN Declaration and on indigenous peoples. Please also provide links to 
relevant websites and other sources, including contact details of focal points.  
 
The Assistant Director General (ADG) for the Natural Sciences acts as the custodian of the 
UNESCO 2017 UNESCO Policy on Engaging with Indigenous Peoples. The ADG for Natural 
Sciences ensures liaison on the UNESCO Policy and UNDRIP within the Organisation and in 
external relations, including with other United Nations entities, Member States, indigenous peoples’ 
organisations and civil society. UNESCO operates an Inter-Sectoral Working Group on 
Indigenous Peoples’ Issues (ISWGIP). The ISWGIP meets quarterly or as required to coordinate, 
share information and promote awareness of the 2017 Policy, UNDRIP and other norms and 
standards relevant to indigenous peoples. Currently, coordination for the ISWGIPI is hosted by 
the Local and Indigenous Knowledge Systems Programme under Natural Sciences. Email 
links@unesco.org  

Article 11.2. “States shall provide redress through effective mechanisms, which may include 
restitution, developed in conjunction with indigenous peoples […]”.  

The return of 28 funeral objects and human remains to four indigenous tribes in the United States 
was announced by Finland within the context of the celebrations of the 50th anniversary of the 
1970 Convention and serve as an example of the implementation of Article 11 of the UNDRIP. 
The return happened on the occasion of the 8th Session of the Subsidiary Committee of the Meeting 
of States Parties to the 1970 Convention on the Means of Prohibiting and Preventing the Illicit 
Import, Export and Transfer of Ownership of Cultural Property in October 2020. 

Resources:  

• News article ‘Four Native American Indian tribes find 28 funeral objects’ published on 
10 November 2020: https://en.unesco.org/news/four-native-american-indian-tribes-find-28-
funeral-objects.  

Contact: Fabiana Duarte de Paula (f.duarte-de-paula@unesco.org). 
 

mailto:links@unesco.org
mailto:links@unesco.org
https://en.unesco.org/news/four-native-american-indian-tribes-find-28-funeral-objects
https://en.unesco.org/news/four-native-american-indian-tribes-find-28-funeral-objects
https://en.unesco.org/news/four-native-american-indian-tribes-find-28-funeral-objects
mailto:f.duarte-de-paula@unesco.org
mailto:f.duarte-de-paula@unesco.org
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Article 13.1. “Indigenous peoples have the right to revitalize, use, develop and transmit to 
future generations their […] languages, […] writing systems and literatures […]”.  

International Mother Language Day  

UNESCO celebrates the International Mother Language Day (IMLD) every year on 21 February 
to rally international support for the preservation of linguistic diversity and the promotion of 
multilingual education based on retaining the mother tongue (L1). IMLD places emphasis on the 
protection of indigenous languages. UNESCO’s work on languages and sustainable development 
is based on a human rights approach, and guided by Sustainable Development Goal 4, which aims 
to ensure quality education to enable every woman and man to acquire the skills, knowledge and 
values they need to participate fully in the peaceful development of their societies. Mother tongue 
education is a key component of quality education, as reflected in UNESCO’s Education 2030 
Framework for Action, the global road map to implement the Education 2030 Agenda.  

In the context of the Second Malaysian Indigenous Peoples’ Conference on Education (MIPCE 
II) Resolution, UNESCO Bangkok and the Multi-lingual Education Working Group (MLE WG) 
published “Mother Tongue and Early Childhood Care and Education: Synergies and Challenges” 
which discusses the importance of mother tongue-based learning in early childhood care and 
education (ECCE) level (SDG 4.2). 

 

Resources: 
• Multilingual Education based on mother tongue, in Spanish and Quechua 

Incluir a los excluidos: promover la integración de la lengua materna para una educación 
multilingüe 
Qunqasqa warmakunata winaspa Huk educacionpaq achka simikunapi, mama simipa 
huñunakuyta hatarichisun 

• Languages in education website: https://en.unesco.org/themes/gced/languages 
Contact: n.andriamiseza@unesco.org 

 
   

Literacy and indigenous peoples 
The resolution A/75/155, “Literacy for life: shaping future agenda”, adopted by consensus by 
the United Nations General Assembly during its 75th session (16 November, 2020), and the UN 
Secretary-General report on ‘Literacy for Life, Work and Lifelong Learning and Education for 
Democracy’ (A/75/188, prepared by UNESCO) address the issues related to ‘literacy and 
indigenous peoples’ and the UNDRIP (see Annex 1). 

 
Resources:  
Literacy websites: https://en.unesco.org/themes/literacy ; https://uil.unesco.org/literacy  
Contact: Mari Yasunaga (m.yasunaga@unesco.org) 

 
Indigenous languages and rights 
The International Year of Indigenous Languages website presented a number of events and 
resources related to the protection, support and promotion of indigenous languages, as treated in 
the UN Declaration on the Rights of Indigenous Peoples. In the dedicated website of the 
IYIL2019, which is still active and will be upgraded to host the website of the IDIL2022-2032, 
users have the option to upload resources (documents, publications, audio-visual material, 
posters, videos, etc.) and create events related to indigenous languages. Some of the resources 
available concern the UNDRIP.  
 

https://bangkok.unesco.org/content/mother-tongue-and-early-childhood-care-and-education-synergies-and-challenge
https://bangkok.unesco.org/content/mother-tongue-and-early-childhood-care-and-education-synergies-and-challenge
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000373454
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000373454
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374007
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374007
https://en.unesco.org/themes/gced/languages
https://en.unesco.org/themes/gced/languages
mailto:n.andriamiseza@unesco.org
https://en.unesco.org/themes/literacy
https://en.unesco.org/themes/literacy
https://uil.unesco.org/literacy
https://uil.unesco.org/literacy
mailto:m.yasunaga@unesco.org
mailto:m.yasunaga@unesco.org
https://en.iyil2019.org/
https://en.iyil2019.org/
https://en.iyil2019.org/
https://en.iyil2019.org/share/
https://en.iyil2019.org/share/
https://en.iyil2019.org/share/
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UNESCO was involved as key-note presenter at the webinar “Protection and revitalization of 
Language, Culture and Traditional knowledge of Indigenous Peoples by implementation of 
UNDRIP through UNESCO”, in the context of the Virtual observation of the UNDRIP Day 2020 
(12 and 13 September 2020). It was organized by indigenous peoples/tribal/Adivasis from India, 
represented in the Steering Committee of the IYIL2019 (Mr Nicholas Barla). The event included 
presentations focusing on UNDRIP, including in relation to indigenous languages and the rights 
of their users, and other activities to create more awareness. 
 
Resources: 
• IYIL2019 website 
• IYIL2019 Social Media 
• IYIL2019 YouTube Playlist 
• Social media partners of the IYIL2019 are listed under “Social-civil society partners” on the 
dedicated website: https://en.iyil2019.org/partnership/. If needed, a list of contacts of social media partners 
can be provided. 

 

Promotion of Indigenous Languages through ICT’s 
In the framework of a collaboration between UNESCO Mexico, the National Institute of 
Indigenous Peoples (INPI) developed a series of online applications (apps) to promote the use and 
learning of indigenous languages and cultures. Stickers, interactive games and puzzles, a virtual visit 
to the National Museum of Indigenous Peoples and soon a videogame whose narrative is based on 
Aztec culture and cosmogony. The apps were presented during the National Indigenous Language 
Fair 2020. More information is available here. 
 
Within the National Indigenous Language Fair (2020) UNESCO also presented the Los Pinos 
Declaration, that was followed by a social media campaign on Twitter, YouTube, Facebook and 
Instagram. 
 
Article 14 1. Indigenous peoples have the right to establish and control their educational systems 
and institutions providing education in their own languages, in a manner appropriate to their 
cultural methods of teaching and learning. 

Special issue of the curriculum of the city of São Paulo, Brazil – Indigenous peoples: 
Pedagogical orientations 

A special issue of the “Pedagogical orientations of the curriculum of the city” is dedicated to 
indigenous peoples. The publication was developed by the São Paulo Municipal Education 
Department (SME-SP), in partnership with the UNESCO Office in Brazil, and it focuses on 
educators from the São Paulo municipal basic education system. The objective is to offer a resource 
to share information and increase awareness on indigenous peoples in Brazil, helping in 
deconstructing misconceptions and prejudices besides impoverishing images of the rich experience 
of life that indigenous peoples in Brazil have developed throughout their historical trajectory. The 
material is in line with the UNDRIP and responds to current law debates in Brazil on how to 
reinforce the study and culture of African descendants and Indigenous peoples in basic education 
curriculum. In particular, it is in line with the pedagogical debate around the Brazilian Law 
9,394/1996 (Law of Basic Education Guidelines) and the Brazilian Laws 10;639/2003 and 
11,645/2008).  
https://educacao.sme.prefeitura.sp.gov.br/wp-
content/uploads/2020/02/Povos_Indigenas_2020_WEB.pdf 

 

https://en.iyil2019.org/
https://en.iyil2019.org/
https://en.iyil2019.org/media/iyil2019-social-media-campaign/
https://en.iyil2019.org/media/iyil2019-social-media-campaign/
https://www.youtube.com/playlist?list=PLWuYED1WVJIPmYujWbyeAUsFETUPNnxVs
https://www.youtube.com/playlist?list=PLWuYED1WVJIPmYujWbyeAUsFETUPNnxVs
https://en.iyil2019.org/partnership/
https://en.iyil2019.org/partnership/
https://es.unesco.org/news/radio-linea-visitas-virtuales-stickers-y-mas-inpi-y-unesco-llevan-lenguas-indigenas-territorio
https://es.unesco.org/news/radio-linea-visitas-virtuales-stickers-y-mas-inpi-y-unesco-llevan-lenguas-indigenas-territorio
https://twitter.com/UNESCOMexico/status/1300136215363162114
https://twitter.com/UNESCOMexico/status/1300136215363162114
https://www.youtube.com/watch?v=1pNI4LwMb7M
https://www.youtube.com/watch?v=1pNI4LwMb7M
https://www.instagram.com/p/CD32UQRnAjS/
https://www.instagram.com/p/CD32UQRnAjS/
https://educacao.sme.prefeitura.sp.gov.br/wp-content/uploads/2020/02/Povos_Indigenas_2020_WEB.pdf
https://educacao.sme.prefeitura.sp.gov.br/wp-content/uploads/2020/02/Povos_Indigenas_2020_WEB.pdf
https://educacao.sme.prefeitura.sp.gov.br/wp-content/uploads/2020/02/Povos_Indigenas_2020_WEB.pdf
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Article 14.2: “Indigenous individuals […] have the right to all levels and forms of education 
of the State without discrimination.” 

The 2020 GEM Report 

The right to inclusion in education for all learners, including indigenous peoples, is a core focus of 
the 2020 Global Education Monitoring (GEM) Report on inclusion and education and its 
complementary regional report on inclusion and education in Latin America and the Caribbean. 
Both reports examine how identity, background and ability dictate education opportunities and call 
for education systems to better welcome indigenous learners. The reports provide evidence-based 
recommendations to governments working to ensure that education systems reflect the diversity 
of our multicultural societies. The reports offer insights into promising education policies and 
initiatives from countries that should improve inclusion, and they highlight cases where countries 
have not effectively fulfilled their commitments to upholding the right to education for indigenous 
learners. 

In particular, the GEM 2020 regional report on inclusion and education in Latin America and the 
Caribbean provides detailed analysis of national policies to address the education rights of 
indigenous peoples. The report offers insights into ongoing challenges to the effective 
implementation of these rights and highlights the importance of education systems and curricula 
developed in accordance with Article 14 of the UNDRIP.  

 
Resources : 
On the 2020 GEM 
• 2020 GEM Report Latin America and the Caribbean- Inclusion and education: All means all 
• LAC regional report background papers: 
o Regional overview: Ethnicity and education in Latin America and the Caribbean  
o Ethnicity and education in Argentina  
o Intercultural bilingual education and inclusive education in Bolivia  
o Indigenous girls and inclusive education in Guatemala and Mexico 

On indigenous education: 
• Profiles Enhancing Education Reviews (PEER)- Laws and policies promoting the inclusion of 

indigenous peoples in education. 
• Paving the way toward inclusion in education  
• A guide for ensuring inclusion and equity in education, UNESCO, 2017 also available 

in French, Spanish and Chinese 
• Indigenous peoples’ right to education: overview of the measures supporting the right to education 

for indigenous peoples reported by Member States in the context of the ninth Consultation on the 
1960 Convention and Recommendation against Discrimination in Education 

• Ensuring the right to equitable and inclusive quality education: Results of the ninth consultation of 
Member States on the implementation of the UNESCO Convention and Recommendation against 
Discrimination in Education.  

• Inclusion in education 
• Education for Indigenous Peoples 
• Right to education  

 
Websites : 
Contact: f.migeon@unesco.org 
SDG 4 - Education 2030 global mechanisms 
https://en.unesco.org/themes/education2030-sdg4/global-mechanisms 
SDG 4 - Education 2030 regional mechanisms 
https://en.unesco.org/themes/education2030-sdg4/regional-mechanisms 

https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000373718
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000373718
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374614/PDF/374614eng.pdf.multi
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374614/PDF/374614eng.pdf.multi
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374614/PDF/374614eng.pdf.multi
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374614/PDF/374614eng.pdf.multi
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374614/PDF/374614eng.pdf.multi
https://en.unesco.org/gem-report/LAC2020inclusion
https://en.unesco.org/gem-report/LAC2020background-papers
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374768
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374772
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374774?posInSet=4&queryId=13804332-abe2-4741-8266-60d8a58e36d7
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374766
https://education-profiles.org/
https://en.unesco.org/news/new-publication-paving-way-toward-inclusion-%20%20education
http://unesdoc.unesco.org/images/0024/002482/248254e.pdf
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000259389
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000259592
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000369394
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000369698?posInSet=1&queryId=c3b21f98-948e-421b-bb4f-f58fd8306ba8
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000369698?posInSet=1&queryId=c3b21f98-948e-421b-bb4f-f58fd8306ba8
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000369698?posInSet=1&queryId=c3b21f98-948e-421b-bb4f-f58fd8306ba8
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000251463/PDF/251463eng.pdf.multi
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000251463/PDF/251463eng.pdf.multi
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000251463/PDF/251463eng.pdf.multi
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000251463/PDF/251463eng.pdf.multi
https://en.unesco.org/themes/inclusion-in-education
https://en.unesco.org/themes/inclusion-in-education
https://en.unesco.org/themes/inclusion-in-education/indigenous
https://en.unesco.org/themes/right-to-education
mailto:f.migeon@unesco.org
https://en.unesco.org/themes/education2030-sdg4/global-mechanisms
https://en.unesco.org/themes/education2030-sdg4/global-mechanisms
https://en.unesco.org/themes/education2030-sdg4/regional-mechanisms
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Article 14. 3. States shall, in conjunction with indigenous peoples, take effective measures, in order 
for indigenous individuals, particularly children, including those living outside their communities, 
to have access, when possible, to an education in their own culture and provided in their own 
language. 

 
Mathematics education in indigenous languages in Costa Rica 
Publication of  a Mathematics book for 7th Grade contextualized for Bribri and Cabecar 
indigenous people (and language). Joint collaboration of  UNESCO with Ministry of  
Education and Ethnomathematics Program of  the National University of  Costa Rica. 

 
Article 16 1. Indigenous peoples have the right to establish their own media in their own languages 
and to have access to all forms of non-indigenous media without discrimination. 
 
Regional Support Group for Journalists  
The Regional Support Group for Journalists was launched in June 2020 by UNESCO Office in 
San José, with the support of several partners, including Cultural Survival. Through this initiative, 
journalists and communicators, including those in Indigenous communities, accessed psychological 
support through webinars moderated by psychologists. In addition, short radio programmes on 
managing stress and anxiety were produced in several indigenous languages for indigenous 
communicators and journalists, and indigenous communities in Central America. 
 
 
Article 22.1. “Particular attention shall be paid to the rights and special needs of indigenous […] 
youth, […] and persons with disabilities in the implementation of this Declaration.” 
Indigenous persons with disabilities in the 2020 GEM Report 
The 2020 Global Education Monitoring (GEM) Report on inclusion and education and its 
complementary regional report on inclusion and education in Latin America and the Caribbean, 
previously cited, include components that analyse how ability, identity, and background dictate 
education opportunities and call for education systems to better welcome indigenous learners.  
 
Youth awareness campaign 
UNESCO’s regional office in Bangkok conducted a joint awareness campaign with UNDP and 
Asia Indigenous Peoples Pact on the International Day of the World's Indigenous Peoples 2020. 
The campaign targeted indigenous youth, and aimed at celebrating young indigenous peoples’ 
ingenuity and their contributions to indigenous communities. The site received over 800.000 hits.  
 
Resources: 
The weeklong series of events are available at https://www.youthcolab.org/ip-day  

 
Contacts: David Young da.young@unesco.org, Marte Hellema marte.hellema@undp.org 

 
Article 25 Indigenous peoples have the right to maintain and strengthen their distinctive spiritual 
relationship with their traditionally owned or otherwise occupied and used lands, territories, 
waters and coastal seas and other resources and to uphold their responsibilities to future 
generations in this regard. 
 
Article 26 1. Indigenous peoples have the right to the lands, territories and resources which they 
have traditionally owned, occupied or otherwise used or acquired. 
 
Article 29 1. Indigenous peoples have the right to the conservation and protection of the 
environment and the productive capacity of their lands or territories and resources. States shall 

https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000373718
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374614/PDF/374614eng.pdf.multi
https://www.youthcolab.org/ip-day
mailto:da.young@unesco.org
mailto:marte.hellema@undp.org
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establish and implement assistance programmes for indigenous peoples for such conservation and 
protection, without discrimination. 
 
Article 32 1. Indigenous peoples have the right to determine and develop priorities and strategies 
for the development or use of their lands or territories and other resources. 
 
Indigenous peoples in the Biosphere Reserves 
In a Commemoration of  the International Day of  the World’s Indigenous Peoples, the UNESCO 
Office in San José prepared an awareness-raising video and participated jointly with the Indigenous 
Council of  Central America (CICA), the Fund for the Development of  the Indigenous Peoples of  
Latin America and the Caribbean (FILAC), and the Direction of  the UNESCO Division of  
Ecological and Earth Sciences, in a Panel on Indigenous Peoples and Community Management and 
Governance of  UNESCO Biosphere Reserves. 
 

 
2. Supporting the implementation of the UN Declaration, particularly at the country level 
The role of the new Resident Coordinators and UN Country Team framework is an integral 
component of the UN’s commitment to support the rights of those at risk of being left behind, 
including indigenous peoples.  
 
The Chief Executives Board committed to redouble efforts to help Resident Coordinators and 
UNCTs ensure more systematic participation of indigenous peoples in United Nations country 
processes. 
Please provide information on actions taken or planned by your agency/ fund/ programme/ entity 
on the following: 

i. Any activities or support provided to indigenous peoples both during the COVID-19 
pandemic and after, to ensure their inclusion in addressing the impacts of  the pandemic, 
as well as in building back better. 

1. UNESCO’s Indigenous peoples Bulletin on COVID-19 

The Intersectoral Working Group on Indigenous Peoples issues produced, on the occasion of the 
International Day of the World’s Indigenous Peoples, the first UNESCO bulletin on indigenous 
peoples, with material on the COVID-19 pandemic around the world. The bulletin looks at the 
needs and opportunities that UNESCO has to provide support in the context of its mandate and 
the UNESCO Policy on engaging with indigenous peoples. It includes information concerning 
targeted actions taken by the Organization in different areas, as well as good practices for the future, 
including by the CI Sector in the section “Media and Communications with Indigenous Peoples”.  

 
The partnerships with indigenous peoples’ organizations have been key to understanding their 
needs and contexts which shape UNESCO’s actions and which we have attempted to relay in the 
newsletter. 

 
 

2. UNDESA/UNPFII International Expert Group Meeting: Indigenous Peoples and 
Pandemics 

The UNESCO LINKS programme is a partner of the COVID-19 Local Observatories, together 
with a network of indigenous peoples, researchers and FAO. The project examines how COVID-
19 is interacting with multiple stressors that potentially affect the food systems of Indigenous 
peoples globally, co-generating knowledge and capacity to strengthen resilience. The project is 

https://en.unesco.org/news/indigenous-peoples-and-covid-19-pandemic
https://en.unesco.org/news/indigenous-peoples-and-covid-19-pandemic
https://en.unesco.org/news/media-and-communications-indigenous-peoples-pandemic
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policy-oriented and will feed into policy-making processes in 14 countries. It was presented in the 
framework of the International Expert meeting on “Indigenous Peoples and Pandemics”, 
organized by UNDESA and the UNPFII from 7-11 December, 2020. 

 
LINKS will work together with the COVID-19 Local Observatories and the UNESCO Social 
Sciences Sector to include the findings of this research in the Frontier Dialogue, that is being 
implemented with several UN agencies on addressing structural racial and ethnicity-based 
discrimination in COVID-19 Recovery Plans. 

 

Global Education Coalition 

UNESCO started the COVID-19 Educational Disruption and Response in March 2020. It 
launched the Global Education Coalition to support countries in scaling up their best distance-
learning practices and reaching children and youth who are most at risk. A repository of National 
learning platforms and tools was designed to support the continuity of curriculum-based study.  

 
Some examples of specific COVID-19 related actions focusing on indigenous peoples are taken 
on in New Zealand where universal accessibility to curricular courses (i.e. language considerations 
in TV channels in English and Māori) is tackled (See Ki te Ao Mārama). In Canada, the Nunavut 
Angirrami Illinniarniq - Learn-at-home website - offers free access to some of the same educational 
resources used in schools. With a current focus on getting Inuktitut resources out to families.  

 
UNESCO also prepared the Framework for reopening schools, which aims at addressing the 
reopening of schools with attention to be paid to learners from vulnerable backgrounds, including 
learners from indigenous communities. The reopening of schools entails a number of challenges 
such as prioritizing target groups (e.g. based on socio-economic background, education level, etc.), 
determining the school calendar, organizing the teaching and learning processes while maintaining 
physical social distancing, managing absenteeism and dropouts, responding to special needs groups, 
implementing sanitary measures. 

 
The 2020 GEM Report and regional report on Latin America and the Caribbean also provide 
a guiding framework for those rebuilding their education systems after the pandemic. The 
GEM Report team is planning a series of  regional policy dialogues and webinars centring 
on the need for governments to prioritise the needs of  the most marginalised in responses 
to COVID-19 risks entrenching disadvantages even further. 

 
Inclusion in the time of COVID-19 
The rights of indigenous peoples were addressed in several editions of the UNESCO webinar series 
on Inclusion in the time of COVID-19. They also featured centrally in the series of regional 
consultations on racism and discriminations convened by UNESCO from September to October 
2020 with the objective of identifying key challenges and strategic interventions for upscaling the 
Organization’s work in this domain. 

 

Impact and Response Weekly Tracker 

In the framework of the Culture & COVID-19: Impact and Response Weekly Tracker, a UNESCO 
bulletin that explores both the immediate impact of the health crisis and examples of how countries 
around the world are adapting to the situation, a special issue was dedicated to the impact of the 
COVID-19 pandemic on Indigenous Peoples with a view to raising awareness on the challenges 
and contribution of the indigenous peoples to the management of the crisis. It highlighted the 
negative effects of the health crisis on intergenerational transmission of culture and traditional 

https://en.unesco.org/covid19/educationresponse/globalcoalition
https://www.kauwhatareo.govt.nz/mi/resource/ki-te-ao-marama/
https://angirrami.com/
https://en.unesco.org/news/culture-covid-19-impact-and-response-tracker
https://en.unesco.org/sites/default/files/issue_10_en_culture_covid-19_tracker-2.pdf
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knowledge. The Tracker also acknowledged the risk of exacerbating the marginalization of 
indigenous communities which may lead to increasing cultural discrimination, social exclusion and 
conflict. 

UNESCO launched a public survey on how communities have adapted the practices of 
safeguarding and transmission of intangible cultural heritage to the current context of the pandemic 
and/or used them to cope with it (can be found at https://ich.unesco.org/en/living-heritage-
experiences-and-the-covid-19-pandemic-01123) . More than 140 responses from research centres 
and associations of practitioners working with indigenous peoples in Asia, Latin America and the 
Arab countries show significant disruptions in social and cultural practices, some of which result 
from forced removal from cultural and natural spaces and places of memory associated with them, 
and others are causing income loss for many intangible cultural heritage bearers. The survey also 
highlights how rituals, indigenous health and farming and production systems, music, traditional 
craftsmanship or customary laws have been harnessed to face the health crisis. 

 

COVID-19 Pandemic: Language Matters 

a) The dedicated page “COVID-19 Pandemic: Language Matters”, hosted on the IYIL2019 website, 
includes a collection of resources in and about indigenous languages related to COVID-19 
prevention, resources issued by UN agencies and other organizations, and initiatives that tackle the 
impacts of the pandemic on indigenous communities worldwide. These resources are shared daily 
on the IYIL2019 social media (Facebook, Twitter and Instagram), and are followed by thousands 
of indigenous language users from all over the world. 
 

b) During the COVID-19 pandemic, the UNESCO Regional Office in Bangkok (UNESCO Bangkok) 
implements the initiative “Learning Coin for Equitable Education” in collaboration with Equitable 
Education Fund (EEF) and the Ministry of Education of Thailand. The objective of the initiative 
is to enhance basic literacy skills and promote reading habits of 125 out-of-school and marginalized 
ethnic minority children and youth in the Mae Hong Son province, including those who belong to 
Karen and Shan groups. The learners are encouraged to read books from the application 
“LearnBig” developed by UNESCO Bangkok, a digital library of more than 1,000 books in multiple 
languages including Thai, Myanmar and Malay languages. The reading progress of the learners are 
monitored by the app system and calculated into the financial incentives to support learner’s 
families. Since the beginning of the pandemic, LearnBig app and website (www.learnbig.net) have 
been accessed by over 100,000 users including migrant and ethnic minority children and youth, 
teachers and parents. UNESCO Bangkok also included 70 COVID-19 materials on the LearnBig 
platform. For more information about Learning Coin project, please visit 
https://bangkok.unesco.org/content/learning-coin-project  

 
c) As part of the Asia Pacific Multilingual Education Working Group (MLE WG), UNESCO Bangkok 

collected 49 COVID-19 response materials in non-English languages and conducted an online 
survey to assess the effects of COVID-19 on distance learning for ethnolinguistic minority children, 
which identified several challenges to continue ethnolinguistic minority children’s learning. In order 
to address these challenges, MLE WG is currently developing a guidance note to ensure inclusive 
education for ethnolinguistic minority children in the COVID-19 era and organized its first regional 
webinar series on addressing the digital divide for ethnolinguistic minority children in the post 
COVID-19 era through development of digital learning materials. The webinar was held on 10 
November, attended by 116 people and viewed 288 times. The MLE WG will organize in 2021 
series of webinars on: 1) Distance learning for ethnic minority communities, 2) Addressing the 
learning Gaps: Assessment and effective catch-up learning strategies for ethnolinguistic minority, 

https://ich.unesco.org/en/living-heritage-experiences-and-the-covid-19-pandemic-01123
https://ich.unesco.org/en/living-heritage-experiences-and-the-covid-19-pandemic-01123
https://en.iyil2019.org/all-resources/covid-19-pandemic-language-matters/
https://www.facebook.com/IYIL2019
https://twitter.com/home
https://www.instagram.com/indigenouslanguages/?hl=en
https://bangkok.unesco.org/content/learning-coin-project
https://www.asiapacificmle.net/covid-19
https://bangkok.unesco.org/content/developing-digital-learning-materials-ethnolinguistic-minority-children
https://bangkok.unesco.org/content/developing-digital-learning-materials-ethnolinguistic-minority-children
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3)  Education + culture: celebrating/embedding indigenous languages and cultural heritage, 4) Data 
matters: gathering and using disaggregated data for children from ethnolinguistic minority, 5) Policy 
dialogue on the Bangkok Statement and 6) Increasing investment: budgeting for inclusive 
multilingual education programs. 

 
d) Under the framework of “Accelerated Funding to Strengthen GPE’s Global and Regional Response 

to the COVID-19 Pandemic” project, UNESCO Bangkok on behalf of MLE WG hired a 
contractor to develop open-source digital e-books in ethnic minority languages accessible to 
ethnolinguistic minority children in Cambodia, Myanmar, Papua New Guinea and Timor Leste. 
The project aims to develop 50 titles per country (total 200 titles for all 4 countries) by July 2021.  

 
e) A community radio campaign on COVID-19 prevention was organized by UNESCO Bangkok, in 

collaboration with AMARC (World Association of Community Radio Broadcasters) Asia-Pacific. 
The campaign ran from April to June 2020 and involved 79 community radios in 15 countries of 
Asia-Pacific. UNESCO contributed to support 14 community radios from four Mekong countries 
(Cambodia, Lao PDR, Thailand and Myanmar), reaching 175,000 people, many of which are from 
indigenous or ethnic minority communities. The campaign provided information as well as 
guidance in the local languages of communities on the pandemic. 

 
f) UNESCO and Asia Indigenous Peoples Pact (AIPP) launched, on the International Day of the 

World's Indigenous Peoples 2020, an “Indigenous Youth COVID-19 Response Small Grants 
Programme”. The small grants will support indigenous youth in 10 countries in Asia to respond to 
COVID-19 and will be managed by AIPP. 

 
g) UNESCO Bangkok also supports two projects in Nepal and India to build community radio and 

share COVID-related information and knowledge in indigenous languages. The project in Nepal 
will include Tharu, Magar, Newari languages, and the project in India will include the language of 
Mukkuva Community from Coastal area in South India. The projects will be concluded in March 
2021. 

 
UNESCO’s action for indigenous peoples in Latin America and the Caribbean 
during the pandemic 

a) The UNESCO Regional Sciences Bureau for Latin America and the Caribbean (UNESCO 
Montevideo) is collaborating with FILAC to develop a policy brief on the role of indigenous 
knowledge and indigenous community protocols in responding to the COVID-19 pandemic. The 
aim of the policy brief is to raise awareness of the importance of indigenous governance and 
knowledge in ensuring the health and well-being of indigenous communities across the region. 
The policy brief will be shared with policy-makers in the context of the Latin American Open 
Science Forum in April 2021 (Foro CILAC 2020 http://forocilac.org/en/) 
 

b) In the framework of the International Day of Indigenous Peoples, the OREALC launched 
“Voices from Chile”, a press note on COVID-19 and its effects on intercultural education. The 
press note gathered indigenous government representatives, traditional teachers and social actors 
who raised the problems generated by the pandemic, and pulled up recommendations to address 
them. 

http://forocilac.org/en/
https://es.unesco.org/news/educacion-intercultural-covid-19-chile
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c) Indigenous health, well-being and preventive education in Brazil. UNESCO’s Office in 

Brazil is undertaking activities to develop resources on health and well-being and preventive 
education, including in the context of COVID-19, focusing on the Ticunas indigenous peoples of, 
the Brazilian Amazonia region, and Waraos, Venezuela's second-largest indigenous population, in 
the context of an important migration of indigenous persons from Venezuela to Brazil. This 
plurilingual and intercultural pedagogical material, developed with a participatory methodology, are 
a support for teachers working in Marabo, Matis, Mayoruna (Matsés) and Kanamari indigenous 
schools and communities, in activities related to disease prevention with different students of 
different age groups, genres, and schools' levels.  
 

d) Two publications are being concurrently developed: one of them is dedicated to the prevention of 
STI/AIDS, hepatitis and COVID-19 in Ticuna communities, while the second one is dedicated to 
the Waraos and will focus on sexually transmitted infections/AIDS, viral hepatitis and COVID-19.  

 
Media and Information Literacy (MIL) Workshop for Indigenous and Community 
Media communicators in Mexico 
80 people, 45 women and 35 men participated in the workshop that aimed at developing 
capacities to stop disinformation, in the context of  the Global MIL Week 
Resources: 
https://es.unesco.org/news/80-comunicadores-indigenas-y-comunitarios-fortalecen-sus-
capacidades-ami-apoyar-combate  
https://www.youtube.com/watch?v=9J_U2nk12I0   
https://www.youtube.com/watch?v=I-E-uACHdp0  
 
 

ii. Measures taken or planned to support national partners in reform and implementation of legal 
frameworks, policies, strategies and plans to implement the UN Declaration on the Rights of 
Indigenous Peoples, including any joint programming initiatives. 

 
Translation into Spanish of  the UNESCO Policy on engaging with indigenous 
peoples 
The UNESCO Inter-Sectoral Working Group on Indigenous peoples’ issues has translated 
into Spanish the UNESCO Policy on engaging with indigenous peoples. Following the 
adoption of the UNDRIP, and the UN Development Group (UNDG) Guidelines on Indigenous 
Peoples’ Issues, the UNESCO policy on Engaging with Indigenous Peoples seeks to outline a 
house-wide approach that will guide all of  UNESCO’s programme sectors in their 
interactions with indigenous peoples and their organizations.  

 
The translation of  the Policy can be found here. 

 
Contact: Nigel Crawhall n.crawhall@unesco.org, indigenouspeoples@uneco.org  

 
 

  

https://es.unesco.org/news/80-comunicadores-indigenas-y-comunitarios-fortalecen-sus-capacidades-ami-apoyar-combate
https://es.unesco.org/news/80-comunicadores-indigenas-y-comunitarios-fortalecen-sus-capacidades-ami-apoyar-combate
https://www.youtube.com/watch?v=9J_U2nk12I0
https://www.youtube.com/watch?v=I-E-uACHdp0
https://en.unesco.org/indigenous-peoples/policy
mailto:n.crawhall@unesco.org
mailto:indigenouspeoples@uneco.org


Questionnaire to UN system  

 18 

Article 14.2. 2. Indigenous individuals, particularly children, have the right to all levels and 
forms of education of the State without discrimination. 
 
The 2020 Global Education Monitoring Report  
In order to facilitate education policy change at the national and regional level, the 2020 
Global Education Monitoring Report that is dedicated to the right to inclusion in education 
for all learners, including indigenous peoples, has engaged ministries of  education, regional 
policy makers and key education stakeholders in advocacy and outreach activities. The report 
provides evidence-based recommendations to governments aimed to ensure that education 
systems reflect the diversity of  our multicultural societies.  

 
The regional policy dialogues and webinars organized by the GEM Report team on the need 
for governments to prioritise the needs of  the most marginalised in responses to COVID-
19 will provide indigenous peoples as well as representatives from marginalised groups and 
youth an opportunity to interact directly with education policy makers and call on them to 
apply an equity lens in their plans to rebuild the sector. 

 
Indigenous and intercultural universities in Latin America and the Caribbean  
 
A study of indigenous and intercultural universities in Latin America and the Caribbean is currently 
in process, aiming to prepare a regional reference document to identify these entities, analyze the 
main institutional challenges they face and elaborate recommendations for the development and 
work of intercultural / indigenous universities in the region.  

 
 

Article 13 1. Indigenous peoples have the right to revitalize, use, develop and transmit to 
future generations their histories, languages, oral traditions, philosophies, writing systems 
and literatures, and to designate and retain their own names for communities, places and 
persons. 

The International Mother Language Day in Chile 
On the celebration of the International Mother Language Day on February 21, 2020, OREALC 
held a seminar on the importance of mother-language literacy and education. The programme 
featured a panel of experts, representatives of the Intercultural Bilingual Education Program of the 
Ministry of Education of Chile, and indigenous organizations to discuss the challenges of mother-
language revitalization for educational and cultural purposes. The staging of the Likan Antai 
Performing Ritual, created by the Theater Company La Huella Teatro, followed the seminar. 
https://es.unesco.org/events/celebracion-dia-internacional-lengua-materna-santiago 
 

The "Young Leaders of  Diquís" project 
The indigenous peoples of  southern Costa Rica are one of  the beneficiary groups of  the 
project "Young Leaders of  Diquís", which seeks to involve local youth in community 
heritage management of  the Precolumbian Chiefdom Settlements with Stone Spheres of  the 
Diquís, the only cultural site that Costa Rica has been inscribed on the World Heritage List. 
The project seeks to enhance the appropriation of  cultural heritage by young people, 
highlighting the ancestral heritage of  indigenous communities as an important resource for 
sustainable cultural, social, economic and environmental development. To this end, 
capacities of  young people will be strengthened in cultural heritage management and soft 
skills. 

 
  

https://es.unesco.org/events/celebracion-dia-internacional-lengua-materna-santiago
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Article 23. Indigenous peoples have the right to […] be actively involved in developing and 
determining health [..] programmes affecting them […] 

 
Resources on health, and well-being and preventive education 
The Resources on Health and well-being and preventive education that the UNESCO Office in 
Brazil is developing (see above on 2.i.) will serve as part of the joint work that the organization is 
doing together with UNAIDS Brazil, IOM, Boa Vista City Hall, the Government of the State of 
Roraima, the Brazilian Ministry of Health along with Civil Society Organizations under the UN 
Integrated Plan in support of the AIDS response in Roraima. It will also contribute to building 
strategies and public policies of the short and medium-term through the analysis of the successful 
experiences of culturally appropriate emergency response for the Venezuelan indigenous people 
who have migrated to Brazil.  

Contacts:  
Maria Rebeca Otero Gomes, Coordinator, Education Sector, UNESCO in Brazil 
(mr.gomes@unesco.org) 
Mariana Braga, Project Officer, Education Sector, UNESCO in Brazil (ma.souza@unesco.org) 
Mariana Alcalay, Project Officer, Education Sector, UNESCO in Brazil (m.alcalay@unesco.org) 
 

Article 26 1. Indigenous peoples have the right to the lands, territories and resources […] 
Article 29 1. Indigenous peoples have the right to the conservation and protection of the 
environment and the productive capacity of their lands or territories and resources. States shall 
establish and implement assistance programmes for indigenous peoples for such conservation and 
protection, without discrimination. 
Article 32 1. Indigenous peoples have the right to determine and develop priorities and strategies 
for the development or use of their lands or territories and other resources. 

 
Implementation of  the UNESCO Policy on engaging with indigenous peoples 
in Biosphere Reserves in Central America 
The Second Meeting on the Implementation of  the UNESCO Policy on Engaging 
with Indigenous Peoples in the Framework of  the Man and Biosphere (MAB) 
Programme was planned to take place in Costa Rica with the support of  Ministry of  
Environment (May 2020) but was postponed due to COVID-19 and is reschedule to 
2021. 
Through UNESCO designated sites, the importance of  a healthy and functional, 
culturally appropriate and resilient environment is promoted at the regional level as 
opportunities for development without leaving anyone behind. Many indigenous 
communities and peoples of  Central America live in territories recognized as 
Biosphere Reserves and natural World Heritage sites. UNESCO works within the 
framework of  the Policy of  engagement with Indigenous Peoples, from a platform 
of  intersectoral and multicultural dialogue advancing indigenous knowledge for the 
management of  these territories, particularly through management plans, local 
management committees and MAB National Committees, to advance their 
participation in governance structures. After the tropical storms in 2020 that caused 
extensive damage in the MAB reserves inhabited by indigenous peoples (see 2.iii 
above), Nature Based Solutions and indigenous knowledge will be mobilised for 
recovery and restoration actions. 

 

mailto:m.alcalay@unesco.org
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iii. Support provided to Member States to mainstream the UN Declaration on the Rights of 
Indigenous Peoples and ILO Convention No. 169 on Indigenous and Tribal Peoples, 
where ratified, in national development plans and in the UN Sustainable Development 
Cooperation Frameworks and Common Country Analysis. 
 
Constituent process in Chile 
UNESCO Santiago participated in inter UN agency meetings in Chile to generate a webinar 
series in the frame of the Constituent process ongoing in the country. The meetings aim to 
contribute to an informed debate and approach to issues related to the rights and 
participation of indigenous peoples in a new Chilean constitution. 
 
Socio-economic reactivation plan for the 24 indigenous communities in Costa 
Rica  
UNESCO Office in San Jose is supporting, along with Indigenous Peoples 
organizations, the Ministry of  the Presidency, and other UN Agencies the 
construction of  a socio-economic reactivation plan for the 24 indigenous 
communities in Costa Rica. Local indigenous experts developed a diagnostic of  
underlying structural problems and new challenges emerged due to the COVID-19 
pandemic. Using the Good Living (buen vivir) indigenous approach, community 
principles and values (including seeking the common good with a fair and equitable 
distribution among its members while maintaining a harmonious relationship with 
nature), the project will look at the following main components: territorial security 
and indigenous autonomy; use and cultural management of  the territory's resources; 
identity, culture and spirituality; and Indigenous Economy. 
 
Additionally, in the Socioeconomic Recovery Plans for COVID-19 of  Costa Rica, El 
Salvador, Honduras, Panamá and Nicaragua, UNESCO Office in San José has 
reported the threats that COVID-19 poses for the safeguarding of  the living heritage 
of  indigenous communities, emphasizing that the particular impact of  COVID- 19 
on older adults compromises the transmission of  traditional practices, language and 
knowledge. 

 
Within the framework of the International Day for Universal Access to Information, the 
UNESCO Office in San Jose Office organized a regional conference on October 3, 2020, 
on “Access to Information for Indigenous Communities in the Context of COVID-19.” 
The purpose of the event was to analyse the challenges of indigenous communities in 
accessing information in times of crisis. The comments and recommendations emanating 
from this event will also be featured in an analytical report on theme that UNESCO will 
be presenting in 2021.  

 
 

Post-disaster assessments on indigenous peoples’ heritage in Central America 
 
UNESCO Office in San José provided technical assistance to the Post-Disaster 
Needs Assessment (PDNA), in order to take into account the damage to the cultural 
infrastructure, cultural expressions and cultural heritage of  indigenous peoples. This 
was prepared after tropical storms Amanda and Cristobal, which affected El Salvador 
between May and June 2020.  
 
Likewise, after storms Eta and Iota in November 2020, an evaluation of  damage on 
the culture and education sector in Honduras was carried out, in coordination with 
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the Economic Commission for Latin America and the Caribbean (ECLAC), the 
World Bank and the UN system. Floods have caused severe material and human 
losses, with severe impacts on vulnerable populations such as indigenous and afro-
descendant communities.  
 
The assessment included the cultural expressions, the living cultural heritage, and 
practices of  indigenous communities affected by Hurricanes Eta and Iota, that are 
within the most affected communities, and most of  which live in affected UNESCO 
sites such as Rio Plátano Biosphere Reserve and Natural World Heritage, Cacique 
Lempira Señor de las Montañas Biosphere Reserve (Honduras), Bosawas Biosphere 
Reserve (Nicaragua) and Sierra de las Minas Biosphere Reserve (Guatemala). A 
diagnosis of  negative impacts on the affected ecosystems will also be carried out, and 
recovery and restoration actions according to the Nature Based Solutions and the 
Build Back Better approaches will be adopted.  
 
In addition, the cultural perspective of  indigenous communities was integrated in the 
Flash appeals launched by UNESCO in Honduras and Nicaragua, taking into account 
the effects on cultural expressions and the of  the indigenous populations from the 
affected areas. 

 
UNESCO Office in San José collaborated into regional policies and strategies by 
working with regional integration and coordination mechanisms, such as 
CEPREDENAC (the Coordination Centre for Disaster Risk Reduction within the 
Sistema de la integracion centroamericana, SICA), the Upper Council of  Central American 
Universities (CSUCA), the Central American Indigenous Council (CICA), Abya Yala 
Indigenous Forum (FIAY) and Indigenous Fund for Latin America and the 
Caribbean (FILAC). 
 

iv. Support for consultative mechanisms and platforms of dialogue including under the 
leadership of the Resident Coordinators. 
 

v. Support provided to Resident Coordinators, UNCTs, SRSGs, UN field operations or 
Special Envoys in their engagement with indigenous peoples. 
 
UNESCO staff  noted that in some countries they are called on by the UNCTs to 
provide expertise on indigenous peoples’ issues and / or interculturality. This was 
more prominent during the IYIL2019 and during the 2020 COVID-19 pandemic. 
UNESCO is currently surveying this issue in cooperation with the Inter-Agency 
Support Group on indigenous peoples’ issues.  
 
COVID-19 recovery plans  

Under the auspices of the UNSDG Task Team on leaving no one behind, human rights 
and the normative agenda, UNESCO and WHO led with the support of DCO, DESA, 
IOM and OHCHR a process of consultation with UN colleagues at headquarters and in 
UN Country Teams and selected experts from academia and civil society on addressing 
racial and ethnicity-based discrimination through COVID-19 recovery plans. Indigenous 
peoples and their rights were core issues examined, building on the contributions of the 
UN Special Rapporteur and indigenous experts. This process culminated in a high-level 
Frontier Dialogue in January 2021. The publication of key findings and recommendations 



Questionnaire to UN system  

 22 

of this process (expected by June 2021) will be followed by capacity development and 
awareness-raising activities to promote country level uptake.  

 

3. Supporting indigenous peoples’ rights in the implementation and review of the 2030 
Agenda for Sustainable Development 
 

i. Has your agency/organization taken any measures to incorporate indigenous issues into 
policy and programming to implement the 2030 Agenda in line with the UN Declaration 
on the Rights of Indigenous Peoples? 

 
Bilingual materials on SDG’s and human rights  

Since 2019, UNESCO Office in Mexico and the National Institute of Indigenous Peoples 
(INPI) have produced a series of bilingual digital publications oriented to promote SDG, 
human, and children’s rights. Some of them include audio or video contents and can be 
consulted at:  

https://www.gob.mx/inpi/documentos/materiales-de-difusion-afrocenso-2020 
https://www.facebook.com/113252792059060/videos/308053043904980  
https://www.facebook.com/113252792059060/videos/303027594050096   

 
SDG 4: Quality Education 

Monitoring non-discrimination and equal opportunities in education 
UNESCO encourages States to report on non-discrimination and equal opportunities in 
education, on several groups, including indigenous peoples, to ensure that these aspects are 
monitored in the context of  the tenth Consultation on the implementation of  the 1960 
Convention and Recommendation against Discrimination in Education. The consultation 
was launched in 2020 covering the 2017-2020 period. In the guidance provided to Member 
States for this reporting, a part directly addresses indigenous peoples. 
 
As part of  the right to education monitoring mechanisms, UNESCO’s Member States are 
required to submit regular reports on the measures they take to implement the Convention. 
National reports are being received, and the consultation results will be submitted to 
UNESCO’s governing bodies. 
 
The Guidelines to strengthen the right to education in national frameworks refer to 
UNDRIP as part of  the International human rights framework, and several indicators in it 
mention indigenous peoples and other vulnerable groups. The Guidelines were developed 
with the aim to strengthen national frameworks by assisting countries and stakeholders in 
conducting assessment of  the compatibility of  their national education legal and policy 
framework with international standard-setting instruments on the right to education, and in 
light of  SDG 4 commitments. They provide a hands-on approach aiming to assist in the 
review of  national education legal and policy frameworks. 

 
Good practices on indigenous education towards  
This video focuses on indigenous education in the Tarau Paru community, in Roraima, located on 
the border between Brazil and Venezuela. The video shows some of the challenges faced and the 
successes achieved by the community, regarding the inclusion and offer of quality education to 
Brazilian Indigenous and Venezuelan migrants of the Taurepang ethnicity enrolled at the 
Guilhermina Fernandes State School (Escola Estadual Guilhermina Fernandes). The experience 
portrays the welcoming actions of the Tarau Paru community, which highlight the educational 
aspects and respect the language, tradition and culture that its members share.  

https://www.gob.mx/inpi/documentos/materiales-de-difusion-afrocenso-2020
https://www.facebook.com/113252792059060/videos/308053043904980
https://www.facebook.com/113252792059060/videos/303027594050096
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000372728?posInSet=11&queryId=ebce88da-9f59-4586-8422-1f650a385904
https://en.unesco.org/news/soon-be-released-guidelines-strengthen-right-education-national-frameworks
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This video is part of a UNESCO's initiative in Brazil to present successful Brazilian experiences of 
education for refugees and migrants developed within the scope of early childhood education, 
indigenous education and the teaching of the Portuguese language for young people and adults. Its 
objective is to disseminate good practices for reaching the Education 2030 agenda, of “leaving no 
one behind” by guaranteeing the right to education in an inclusive manner, as provided for in SDG 
4. 
https://www.youtube.com/watch?v=vVepLKZ4wjY&feature=emb_logo 

 
SDG 13 - Take urgent action to combat climate change and its impacts 

Contribution to the UNFCCC – LCIPP and the implementation of  the Paris 
Agreement 
The LINKS programme provided technical contributions to the workplan of  the 
UNFCCC Local communities and indigenous peoples Platform (LCIPP). The 
Workshop report Mobilizing Indigenous and Local Knowledge Solutions: Addressing 
Climate Impacts and Vulnerabilities, a Perspective from the Caribbean Region (submitted 
jointly with the SIDS Focal Point for UNESCO), and the Report of the UNESCO Expert 
Meeting on Indigenous Knowledge and Climate Change in Africa, constitute a contribution 
to understanding the relevance that indigenous and local knowledge have for climate 
change adaptation policies in the Caribbean and in Africa.  
 
Both reports contribute to the implementation of the Paris Agreement by providing 
Member States with guidance on how to improve their adaptation action through the 
synergies of science and indigenous and local knowledge. These are UNESCO 
contributions to SDG 13, and in particular its target 13.b, that promotes “mechanisms for 
raising capacity for effective climate change-related planning and management in least 
developed countries and small island developing States, including focusing on women, 
youth and local and marginalized communities”.  
 
Participatory Webinar on Indigenous Knowledge and Climate Risk Management  
The LINKS programme held, in collaboration with the UNESCO Regional Office in 
Harare, a Participatory Webinar on Indigenous Knowledge and Climate Risk Management. 
The webinar was facilitated in the framework of the Enhancing Climate Services for 
Improved Water Management project (CLIMWAR).  
 
More information about the webinar can be found here. 
Information about the LINKS programme activities in Africa can be found here. 
 
Contact: Nigel Crawhall (n.crawhall@unesco.org), and ( links@unesco.org )  

 
 

ii. Support provided to the participation of indigenous peoples in the implementation and review 
of the 2030 Agenda for Sustainable Development, including at the national level?  Please 
describe how indigenous peoples have contributed to the preparation of the national 
plans/strategies for SDG implementation? Please also include information on indigenous 
women, persons with disabilities, older persons and children and youth in your responses. 

 
iii. Reports or other documents in implementing the 2030 Agenda for indigenous peoples. Also 

include information on any measures taken or planned for the collection of statistical data on 
indigenous peoples, in particular target 4.5 (parity in access to education) and target 10.3/16.b 
(experience of discrimination). 

https://www.youtube.com/watch?v=vVepLKZ4wjY&feature=emb_logo
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000375025.locale=en
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000375025.locale=en
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374999.locale=en
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000374999.locale=en
https://events.unesco.org/event?id=3392981233&lang=1033
https://en.unesco.org/links/climatechange/africa
mailto:n.crawhall@unesco.org
mailto:links@unesco.org
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Inclusion and Equity in Education 
The commitment to the international human rights agenda reflected in the SDG4 and the 
Education 2030 Framework for Action was reaffirmed by the participants of the International 
Forum on Inclusion and Equity in Education (held in Cali, Colombia, 11-13 September, 2019), that 
includes young people, government officials, educators, civil society, and multilateral organizations 
representatives. The Education 2030 Framework for Action recognizes the necessity and urgency 
of providing equitable and inclusive quality education for all learners, from the early years through 
compulsory schooling, technical and vocational education and training, higher education, and 
lifelong learning. 

 
With its renewal, the commitment has been extended “to equity and inclusion in and through 
education and training, based […] on evolving understandings of who is being left behind, why 
and where, to shape effective policies, plans and actions as endorsed in the Transforming our 
World Agenda 2030 for Sustainable Development Agenda”. It also reaffirms the objective “to 
empower and promote the social, economic and political inclusion of all, irrespective of age, sex, 
disability, race, ethnicity, origin, religion or economic or other status”. It also recognizes that 
inclusive education must tackle intersecting drivers of exclusion.  

 
In addition, the commitment also highlights that “teachers, head teachers and other educational 
staff and policy makers must have the necessary values and attitudes, as well as a solid 
understanding of the principles and practices of inclusion and their application, as an 
antidiscriminatory response to evolving awareness of intersecting diversities in society, including 
disability; migrant and refugee status; violence and displacement; ethnicity; gender and sexuality; 
and health status”.  
 
UNESCO Bangkok has been promoting the Bangkok Statement on Language and Inclusion (2019) 
which includes seven action plans for Member States to strengthen their inclusive end equitable 
quality education (SDG 4) in relation to the language needs of all learners. With the support of the 
Southeast Asian ministers of Education Organization (SEAMEO), the Statement has been 
translated into seven regional/local languages in the region. The statement has been endorsed at 
SEAMEO High-Officials Meeting in November 2020. 
 
UN Decade of Ocean Science for Sustainable Development (2021-2030) 
Indigenous and local knowledge (ILK) and the participation of local communities and indigenous 
peoples were emphasised during a series of global and regional consultations organized by the 
Intergovernmental Oceanographic Commission of UNESCO (IOC) in 2019-2020 as being 
important contributors to the UN Decade of Ocean Science for Sustainable Development. The 
consultations had the objective to inform the development of the Implementation Plan for the 
Decade, and follow the mandate that IOC got from the UNGA to prepare an Implementation Plan 
and developed a multi-stakeholder dynamic. 
 
ILK was discussed at regional UN Ocean Decade sessions including for the Arctic, Southeast 
Pacific, Western Tropical Atlantic, Africa and the Adjacent Island States. Coming out of the 
consultation process, there are a number of areas of where actions are needed under the framework 
of the Ocean Decade including as it relates to capacity development, approaches to capture and 
include ILK systems, identification of local needs and priorities, inclusion in early warning systems, 
and co-design/co-delivery of solution-oriented research. IOC recognized that indigenous peoples 
and local communities have their own, unique ocean literacies and that specific attention is required 
as it relates to gender aspects to ensure the transmission of knowledge where women play a 
fundamental role in it. 
 

https://bangkok.unesco.org/content/bangkok-statement-language-and-inclusion
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As a result, the Implementation Plan for the Decade submitted to the UNGA stresses that ocean 
science should be interpreted broadly. The Plan recognizes ILK as a cross-cutting priority for the 
Decade, including as it relates to its many dimensions as well as critical contribution of indigenous 
and knowledge holders both as beneficiaries and knowledge contributors. As part of the 
endorsement criteria for official Decade actions, proponents will also need to provide details on 
how they meet/align a series of criteria including one regrading collaboration with and engagement 
of local and indigenous knowledge holders. This will require each proponent to reflect on the issue 
and encourage them to challenge their approach. 
 
Finally, to mobilize and engage the global ocean communities, the IOC launched the Ocean Decade 
Virtual Series, a series of virtual dialogue aimed at exploring the critical challenges and cross-cutting 
priorities that the Decade is aiming to address. As part of the series, ILK was and continues to be 
discussed from different perspectives including as it relates to co-design and co-delivery of ocean 
research, integration of indigenous and local data and knowledge, etc. A complete session co-
organized by the IOC and the Natural Sciences Sector of UNESCO and expected to take place in 
early 2021 will focus solely on embracing indigenous and local knowledge in the Ocean Decade. It 
will explore the different challenges and opportunities under the Decade’s framework.  
 

iv. Has your agency/organization/entity supported the participation of indigenous peoples in 
the implementation and review of the 2030 Agenda for Sustainable Development, including 
at the national level?  Please also include information on indigenous women, persons with 
disabilities, older persons and children and youth in your responses. Please describe how 
indigenous peoples have contributed to the preparation of the national plans/strategies for 
SDG implementation? 
 

v. Please provide information on reports or other documents in implementing the 2030 
Agenda for indigenous peoples. Also include information on any measures taken or 
planned for the collection of statistical data on indigenous peoples, in particular related to 
the SDG indicators for target 1.4 (secure tenure rights to land), target 2.3 (income of small-
scale food producers), target 4.5 (parity in access to education) and target 10.3/16.b 
(experience of discrimination). 
 

4. Mapping of existing standards and guidelines, capacities, training materials and 
resources for the effective implementation of the UNDRIP 

i. Please provide information on specific standards and guidelines on indigenous 
peoples adopted or planned by your agency/organization.  

Article 31 1. “Indigenous peoples have the right to maintain, control, protect and develop 
their cultural heritage” 
The 2003 Convention for the Safeguarding of  the Intangible Cultural Heritage recognizes 
in its preamble that communities, in particular indigenous communities, groups and, in some 
cases, individuals, play an important role in the production, safeguarding, maintenance and 
re-creation of  the intangible cultural heritage, thus helping to enrich cultural diversity and 
human creativity. The Ethical Principles for Safeguarding Intangible Cultural Heritage have 
been elaborated in the spirit of  the 2003 Convention and existing international normative 
instruments protecting human rights and the rights of  indigenous peoples. They represent a 

https://ich.unesco.org/en/convention
https://ich.unesco.org/en/ethics-and-ich-00866
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set of  overarching aspirational principles that are widely accepted as constituting good 
practices for governments, organizations and individuals directly or indirectly affecting 
intangible cultural heritage. 
The 2015 Recommendation on the protection and promotion of museums and collections, their 
diversity and their role in society encourages, in its paragraph 18, dialogue and development of 
constructive relations between museums where the cultural heritage of indigenous peoples is 
represented, and those populations concerning the management of these collections. The 
Recommendation also encourages, where appropriate, their return and restitution in accordance 
with applicable laws and policies. Such efforts contribute to the achievement of SDG target 16.4, 
which calls for significantly reducing illicit financial flows and arms trafficking, strengthening the 
return and restitution of stolen goods and combating all forms of organized crime. 
 
Under the aegis of the Intergovernmental Committee for Promoting the Return of Cultural 
Property to its Countries of Origin or its Restitution in case of Illicit Appropriation (ICPRCP), 
created in 1978, Germany returned the Kueka stone – considered sacred by the indigenous Pemón 
community – to Venezuela in January 2020. It was taken to Berlin to be part of an exhibition more 
than two decades ago, and had been on display at the capital’s Tiergarten Park since 1998. Thanks 
to UNESCO’s mediation, both Parties reached a friendly agreement. The issue of the restitution of 
indigenous cultural heritage to its community of origin should be included on the agenda of the 
next session of the Intergovernmental Committee for Promoting the Return of Cultural Property 
to its Countries of Origin or its Restitution in case of Illicit Appropriation in 2021, for discussion 
by its Member States. 

 
ii. Please provide information on any training materials prepared or planned related to 

the implementation of  the UN Declaration. 
 

iii. Please provide information on current resources and funds allocated to effectively 
implement the UN Declaration.  Please also provide information on any joint 
initiatives with other UN agencies in the implementation of  the UN Declaration. 
 

UNESCO programmes are conducted in alignment with the 2017 Policy on Engaging 
with Indigenous Peoples, which is in turn designed to align UNESCO’s Mid-Term 
Strategy and operational plan with the UNDRIP. Current financial monitoring does 
not provide specific data on expenditure specific to indigenous peoples, rather, data 
is generated on activities and outputs pertinent to the work plans and the delivery of  
the policy and mid-term strategy.  

5. Developing the capacities of States, indigenous peoples, civil society and UN 
personnel  

Please provide information on: 

i. Any capacity development initiatives that your organization is conducting for indigenous peoples, 
government officials and UN staff; 

  

https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000246331
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000246331
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The UNESCO Malala Centers for the Education 
The UNESCO Malala Centers for the Education of Adolescent Girls and Indigenous Young 
Women of Guatemala project is currently being implemented in a multicultural country where at 
least half of its population speaks an indigenous language. The phase two of the project aims to 
strengthen and promote the enrollment and reinsertion to current non-formal educational 
programs for indigenous women in the region. This objective is relevant in a country where most 
indigenous women's school level is mostly three years due to their ethnic, gender, and rurality 
conditions. This marginalization occurs mainly because of a linguistic barrier, reflected despite the 
intercultural education offer provided by the government of Guatemala, which does not reach all 
the indigenous population.  
 
These objectives are being achieved, through systematization and exchange of  best practices, 
the reinforcement of  current operational processes carried out by the educational 
institutions that offer these services, as well as the promotion and inclusion of  gender and 
cultural perspective in every intervention carried out at the local level. 

 
Additionally, to their inclusion in educational programs, the project seeks to respond to the 
interests and needs of  indigenous women. By offering an integrated program with cultural 
and linguistic pertinence, which has been built considering elements of  the K’iche’ 
Indigenous Women’s cosmovision and traditions.  

 
The second round of  training modules on health and well-being and economic autonomy 
will deepen and enhance women's previous knowledge on the matter. Additionally, two new 
programs on science-based sustainable development to promote food sovereignty and 
positive masculinities for men of  the community will be developed and executed in 2021.  
All the materials produced in this phase will be available in English and K'iche' languages. 

 
 

Linguistic and cultural revitalization in Chile  
The Regional Bureau for Education in Latin America and the Caribbean and the National 
Office for Chile (OREALC) is currently implementing four studies aiming at formulating 
policy recommendations for a linguistic and cultural revitalization among indigenous peoples 
in Chile (Quechua, Aymara, Likan Antay, Diaguita, Colla, Mapuche, Kaweskar and Yagan). 
In each study, special attention has been paid to the incorporation of  the knowledge and 
perspective of  indigenous women, children and youth. The challenges imposed by the 
COVID-19 crisis and the sanitary restrictions within educative communities, especially in 
those located in remote areas, has strengthen the debate upon pendant demands in the frame 
of  recognition, intercultural education and human rights.  

 
 

Intraducibles Project 
Through the call "Intraducibles" (untranslatable), the National Institute of Indigenous Languages 
(INALI), the Mexican Institute of Culture in Houston, with the support of the UNESCO Office 
in Mexico, aimed at highlighting the cultural richness and creativity of indigenous peoples, through 
concepts that are unique and embedded in indigenous worldviews, that can hardly be expressed in 
a different language.  
 
The project aims to show at least one "untranslatable" word from the each of the 68 indigenous 
languages recognized in Mexico, that are representative of the indigenous culture, knowledge and 
epistemology. The call was open from 1 to 30th June, 2020. A publication is foreseen, with 
illustrations by indigenous and non-indigenous artists. 
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FLIN 2020 
The Fair of National Indigenous Languages, in its virtual edition, was held from August 9 to 
November 25 and was co-organized by the Ministry of Culture Ministry of Culture of the 
Government of Mexico, through the National Institute of Indigenous Languages, and UNESCO 
Mexico. 

 
Goods, products and services in indigenous languages were presented at the event, that opened a 
space to reflect on the importance of the digital environment and its link with indigenous 
communities in the current sanitary situation. 

 
The Indigenous Languages Fair 2020 was dedicated mainly to comics and graphic novels with the 
aim of preserving the intangible heritage, revitalizing the languages and traditional knowledge of 
indigenous peoples. The event gathered cultural promoters, organizations, institutions, specialists 
in different academic and digital subjects, and the speakers and inhabitants of indigenous 
communities. More than 38 national and international indigenous languages were represented and 
speakers came from 11 countries. Among these efforts there was as well an important panel on 
indigenous peoples and COVID-19 on good practices and the revitalization of traditional 
knowledge during the pandemic. 

 
 

ii. Please include information on the participation of indigenous women, children and youth 
as well as indigenous persons with disabilities in your response. 

The Asia Indigenous Youth Platform  
The Asia Indigenous Youth Platform, established in collaboration with Asia Indigenous Youth 
Platform (AIPP), UNDP and UNESCO Bangkok, builds capacity of young indigenous people 
through mentoring, support and trainings. To date the following activities have been helped: story-
telling and advocacy training (led by UNESCO); social entrepreneurship training (led by UNDP); 
human rights training (led by AIPP); cultural mapping training (led by UNESCO). 

 
“Women e-nspire Culture”  
The “Women e-nspire Culture” multi-sectoral project at UNESCO Bangkok aims to empower 
Hmong artisan women in Doi Pui, Northern Thailand to safeguard and promote their intangible 
cultural heritage through digital and entrepreneurship skills. Financed by Samsung with 
participation of Samsung and UNESCO staff, the project kickstarted with a Hackathon (August 
2019) to generate ideas connecting intangible cultural heritage and digital technology. Two selected 
ideas (a website and a Facebook page that promote the Doi Pui village and its artisans) were 
identified for further development, through more in-depth research and consultations carried out 
by the Social Research Institute at Chiang Mai University. A final workshop took place on 11-12 
July 2020 to (1) gather feedback on the new centralized website for Doi Pui village 
(https://hmongdoipui.com/); (2) strengthen artisan women’s ability to safeguard their intangible 
cultural heritage using digital/entrepreneurial skills; and (3) to enable artisan women to use the new 
website to promote their way of life, rituals and traditional crafts. Throughout the project, more 
than 38 Hmong adult artisan women and 17 youths (girls) under the age of 20 benefited from 
various trainings and support.   

 
Heritage for Sustainability  
The initiative Heritage for Sustainability launched in Thailand and Myanmar in 2020 has provided 
opportunities to indigenous youth in Thailand and Myanmar (65 and 40 respectively, under two 
separate tracks) to learn about intangible cultural heritage safeguarding and its role to strengthen 
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community livelihoods and wellbeing. Consisting of self-learning, online discussions, regular 
mentoring and fieldworks concerning various topics including what is intangible cultural heritage, 
how to safeguard it, how to involve the communities and its ethics, how to elaborate community 
development projects, and how to mobilize cultural resources for community sustainability, the 
outcomes of the project include a set of culture-based community development projects that are 
now ready to be funded. UNESCO continues to mobilize resources from international 
organizations, civil society organizations and private sector partners to support the youth in 
implementing their project ideas in collaboration with local communities. 

 

6. Advancing the participation of indigenous peoples at the UN  

Please provide information on: 
 
i. Any support provided for the full and effective participation of indigenous peoples at relevant 

UN processes, including at the country level;  
 

Enhancing the participation of indigenous peoples’ representatives and institutions in meetings 
of relevant United Nations bodies on issues affecting them 
The UNESCO Focal Point for Indigenous peoples’ issues elaborated a report on “Enhancing the 
participation of indigenous peoples’ representatives and institutions in meetings of relevant 
United Nations bodies on issues affecting them” (Annex 2). This report was UNESCO’s 
contribution to the UNPFII IASG report “Enhancing the participation of indigenous peoples’ 
representatives and institutions in meetings of relevant United Nations bodies on issues affecting 
them” (UN Doc A/75/255). It describes the principles and policy that guide UNESCO on the 
participation of indigenous peoples at local, national, and international levels. It summarises 
modalities and mechanisms of participation in the different fields of competence of the 
Organization; both in its programme operations and various governing bodies. 

 

The Intergovernmental Oceanographic Commission of UNESCO (IOC) 
Participation of indigenous peoples was strongly encouraged through the series of global and 
regional consultations organized by the IOC in 2019-2020 in the framework of the UN Decade of 
Ocean Science for Sustainable Development. 

 
IOC worked with its regional partners to ensure relevant indigenous communities were identified 
and invited to participate in regional and global consultations and the Ocean Decade Virtual Series.  
 
With the start of the Decade, different engagement mechanisms will be rolled out. It is expected 
that engagement activities will continue to ensure appropriate level of representation in the 
discussions on the decade challenges and priority issues.  
 
The Intergovernmental Science-Policy Platform on Biodiversity and Ecosystem 
Services (IPBES) 
The UNESCO LINKS programme hosts the IPBES Technical Support Unit on ILK (TSU-ILK), 
which supports the IPBES Task Force on ILK to develop and implement methodologies for 
working with ILK in IPBES assessments and other workstreams. The TSU ILK facilitated 
indigenous and local knowledge dialogue workshops to provide an opportunity for indigenous 
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peoples and local communities and assessment authors to discuss the further development of the 
draft IPBES assessments, as follows: 

• Invasive alien species (Online, 29 October to 1 November 2020) 
• Nexus of biodiversity food water and health and Transformative change and options for achieving 

the 2050 vision for biodiversity (Online scoping for the two assessments, 16 July 2020) 
• A document that highlights key messages from the global assessment of particular relevance to 

indigenous peoples and local communities was developed, as had been requested by IPLC. This 
document is available in English, French and Spanish at: https://ipbes.net/ilk-publication-
resources  

A call for contributions on indigenous and local knowledge was launched between 12 June 2020 
and 15 September 2020, receiving inputs from more than 300 contributors. 
 
IPBES global assessment authors and the TSU ILK have been supporting the global and regional 
consultations held by the International Indigenous Forum on Biodiversity (IIFB) on the post-2020 Global 
Biodiversity Framework. 

 

The 2003 UNESCO Convention for the Safeguarding of  the Intangible Cultural 
Heritage  

The 2003 UNESCO Convention for the Safeguarding of  the Intangible Cultural Heritage 
offers an accreditation mechanism for non-governmental organizations (NGOs). NGOs can 
request accreditation by the General Assembly of  the Convention to provide advisory 
services to the Intergovernmental Committee for the Safeguarding of  the Intangible Cultural 
Heritage. Once accredited, NGOs can take part in governing body meetings as observers, 
providing an important means for their voices to be heard. From 193 NGOs, accredited so 
far by the General Assembly of  the 2003 Convention, at least 30 have worked and/or 
currently working with indigenous peoples and/or represent them. The full list of  accredited 
NGOs is available at https://ich.unesco.org/en/accredited-ngos-00331.  

 

“Making a Decade of  Action for Indigenous Languages”  
A Global Task Force entitled “Making a Decade of  Action for Indigenous Languages” will 
be established as an international governance mechanism to organize the International 
Decade, on the basis of  the recommendations provided by members and observers of  the 
Steering Committee for the organization of  the International Year. The new governing 
structure will include different bodies, including: a Steering Committee, an Advisory Group, 
ad-hoc groups, and a multi-stakeholder consultative meetings. The members will include 
representatives of UNESCO Member States, indigenous peoples, UN Agencies and three-party 
mechanism on the rights of indigenous peoples (UNPFII, EMRIP, Special Rapporteur, OHCHR).  
 
An open call for nominations for indigenous peoples representatives from all socio-cultural regions 
in the new Global Task Force was issued by UNESCO in October 2020, and a deadline of 1 
December was set. UNESCO is not involved in any decisions for the nomination of indigenous 
peoples’ representatives, but acts ad facilitator, encouraging regional organizations and partners to 
make sound and consultative decisions of their representatives in the Global Task Force. So far, 
two consultative meetings were organized by the civil society organizations in Southern Asia and 
Eastern Europe. 
 
Participation mechanisms in UNESCO MAB sites and Global Geoparks in Latin America and the 
Caribbean 
The UNESCO Regional Sciences Bureau for Latin America and the Caribbean (UNESCO Montevideo), 
together with other UNESCO offices in the Latin America and the Caribbean region, is actively building 
mechanisms for participation and regional collaborations in several of its networks and regional 

https://ipbes.net/ilk-publication-resources
https://ipbes.net/ilk-publication-resources
https://ich.unesco.org/en/accredited-ngos-00331
https://en.iyil2019.org/resources/open-call-for-nomination-ips-international-decade-of-indigenous-languages/
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programmes. Despite delays in 2020 due to the COVID-19 pandemic, the work advances and will continue 
in 2021: 
• An ad-hoc experts’ group on indigenous peoples and the MAB Programme is working jointly with the 

Network of MAB Committees and Biosphere Reserves of Iberoamerica (IberoMAB Network), the 
Abya Yala Indigenous Forum, FILAC and the University for International Cooperation to improve 
inclusion of indigenous peoples in the governance and decision-making of the MAB Programme in the 
region. 

• The Latin American network of UNESCO Global Geoparks has formed an indigenous peoples’ 
working group to ensure that innovations and models for indigenous-knowledge-based management of 
territories is shared across the regional network. 

 
Indigenous peoples’ right to participation in the Constituent process in Chile 
Regional Bureau for Education in Latin America and the Caribbean and National Office to Chile 
(OREALC) will support, in the framework of the Constituent process currently ongoing in Chile, 
a webinar series on issues related to the rights and participation of indigenous peoples, and its key 
role in the development of intercultural policies. The initiative will tackle issues such as intercultural 
education, linguistic rights and cultural heritage. UNESCO will generate materials aimed at raising 
awareness of the UNDRIP in cooperation of the different speakers participating in this initiative 
from indigenous organizations, academic institutions, UN agencies and government. 

 
OREALC is also working with the Chilean Ministry of Education in the implementation of a 
Language and Culture revitalization Program in Rapa Nui. In September 2020, the NGO 
Honga’a’re’o was selected to implement the actions for linguistic revitalization including a 
communication strategy; promotion and strengthening of the Rapa Nui language in communities 
and families; participation of Rapa Nui traditional educators and sages in linguistic strengthening, 
curricular implementation, and the development of teaching materials for linguistic immersion.  
 
The interculturality work implemented by OREALC, based in the UNDRIP, has a particular 
concern to promote participation of the indigenous peoples in debates of policymaking, as well as 
in upholding interculturality at all levels of education.  In addition, the work in the areas of inclusion 
and equity, where interculturality stands, promotes actively the generation of spaces for dialogue 
and convergence with indigenous experts and organizations, academia, government, international 
agencies, for reflection, debate and development of proposals on interculturality. Thus, every action 
considers the participation of indigenous leaders and experts. 

 

ii. Any consultative mechanisms, tools and other measures to obtain free, prior and informed 
consent of indigenous peoples in processes that affect them;  

The 2003 UNESCO Convention for the Safeguarding of  the Intangible Cultural 
Heritage  

The inscription of intangible cultural heritage elements on the lists of the UNESCO 2003 
Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage is subject to a series of criteria, 
including the free, prior and informed consent of the communities that identify themselves with 
the nominated element to the nomination submitted to UNESCO (full list of criteria for inscription 
available here https://ich.unesco.org/en/procedure-of-inscription-00809). The list of inscribed 
elements, where such consents can also be accessed is available using the link 
https://ich.unesco.org/en/lists). 

 

The World Heritage Committee  

https://ich.unesco.org/en/procedure-of-inscription-00809
https://ich.unesco.org/en/lists
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The World Heritage Committee updated at its 43rd session (Baku, 2019) the World Heritage 
Convention’s Operational Guidelines. Thanks to this update, the Operational Guidelines also 
strengthened the application of the free, prior and informed consent in World Heritage processes 
and explicitly recognized Indigenous Peoples as stakeholders and rights-holders in the 
identification, nomination, management, protection and presentation of World Heritage, in line 
with a human rights-based approach. The new provisions also focus on sustainable and inclusive 
economic benefits for Indigenous Peoples, on a shared understanding of the respective World 
Heritage property and on traditional and indigenous knowledge, subjected to consent. 

 

The 2001 Convention on the Protection of  the Underwater Cultural Heritage  

UNESCO strives to involve Indigenous communities in safeguarding efforts to protect and 
manage underwater cultural heritage, and to consult them prior to any intervention on sites that 
concern them. In particular, the Scientific and Technical Advisory Body of the 2001 Convention 
on the Protection of the Underwater Cultural Heritage, when called upon to carry out missions to 
underwater cultural heritage sites, shall endeavour to provide for consultations on the objectives 
and findings of missions when they concern sites of recognized importance to indigenous 
communities. The recent missions to Paraguay for the protection of the underwater cultural 
heritage in the Paraguay River, and to Guatemala for the protection of the underwater heritage in 
Lake Atitlan, are part of this framework and involved discussions with indigenous communities 
living near the sites concerned. 

 
International Decade on Indigenous Languages 
Between October 2020 and January 2021, in preparation for the International Decade on 
Indigenous Languages, UNESCO organized a series of consultative meetings in cooperation with 
partners and indigenous peoples at the regional level, in order to identify regional specific 
considerations and objectives to be included in the Global Action Plan of the Decade. As specified 
above, UNESCO will also facilitate regional consultations for the nomination of indigenous 
peoples representatives in the Global Task Force of the International Decade, and therefore their 
direct involvement in UN processes, operations and dialogue.  

 
 

iii. Any consultation mechanisms established by the UNCT or support to Member States in 
establishing institutions and mechanisms for consultation with indigenous peoples, as well as 
ensuring effective participation of indigenous youth and indigenous women, in the COVID-
19 socio-economic response and recovery plans. 

Voices from Chile 
In the frame of the International Day of Indigenous People, OREALC/UNESCO Office in 
Santiago, launched a press note on Intercultural education and its effects under Covid-19. Voices 
from Chile, gathered the participation of indigenous government representatives, traditional teachers 
and social actors who raised the problems generated by the pandemic, and pull up 
recommendations to address them. 

OREALC participate in a wide network of indigenous experts, academic and community leaders, 
and promote instances of participation to debate the futures of education from an intercultural 
perspective. Following the ODS 4.7, we promote strong partnership with government and 
indigenous organizations in order to facilitate the mechanisms to guarantee indigenous 
participation and decision taking in all the areas that involve them (e.g. Observers of the national 
indigenous consultation on Indigenous Subject from 1st to sixth primary grades). 

https://es.unesco.org/news/educacion-intercultural-covid-19-chile
https://es.unesco.org/news/educacion-intercultural-covid-19-chile
https://es.unesco.org/news/educacion-intercultural-covid-19-chile
https://es.unesco.org/news/educacion-intercultural-covid-19-chile
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ANNEX 1 
o UN Secretary-General’s report on ‘Literacy for life, work, lifelong learning and education for 

democracy’ (A/75/188):  
 

o Resolution “Literacy for life: shaping future agenda”. (A/75/155):  
 

The following are extracts from the report.   

7. While many countries have adopted the “one language one nation” prescription, 
multilingualism is a reality for many people and even more so with widespread Internet use, 
increased human mobility and globalization. Several international and regional languages have 
expanded as lingua franca, while the survival of numerous minority and indigenous languages is 
in danger. In that regard, it is important to understand, especially in multilingual contexts, how 
and for what purpose literacy in a specific language is essential.  

31. The world is home to around 370 million indigenous people and around 7,000 living 
languages. Linguistic diversity, however, is at risk on account of, among other factors, 
digitization. In 2015, a mere 5 per cent of the world’s languages were present on the Internet. 
Promoting literacy for indigenous peoples, particularly in indigenous languages, has intrinsic 
value, and it can also empower indigenous peoples by fostering linguistic and cultural diversity, 
and protecting indigenous identities, cultures, worldviews and knowledge systems.  

32. Efforts have been made to support literacy among indigenous peoples by developing writing 
systems and building a solid literacy base in a mother language and then adding a national 
language and/or lingua franca. In West Africa, Governments and NGOs have promoted a number 
of mother language-based, multilingual literacy initiatives that have led to positive literacy 
outcomes. In Latin America, UNESCO-supported intercultural bilingual education programmes 
have also contributed to the revitalization of indigenous languages and cultures. In Asia and the 
Pacific, States endorsed the first regional statement on multilingual education at the sixth 
Multilingual Education Conference, held in Bangkok in 2019. Other examples include a Thai 
multilingual education programme using both Patani Malay and Thai for children and families of 
the Patani Malay minority community, and the mobile application Thazin, which supports the 
preservation and learning of Arakhanese, one of the minority languages of Myanmar.  

50. UNESCO has also promoted literacy for indigenous people as the coordinator of the 2019 
International Year of Indigenous Languages and will lead, in collaboration with the Department 
of Economic and Social Affairs of the Secretariat and other agencies, the International Decade of 
Indigenous Languages (2022–2032), proclaimed by the General Assembly in its resolution 
A/74/135. At a high-level event held in Mexico in 2020, participants gathered to mark the end of 
the 2019 International Year of Indigenous Languages and to launch the decade of action for 
indigenous languages, integrating literacy into the draft plan of action for the decade.  

51. In a context where the gaps in basic education still require increased investment in children’s 
education, major advocacy efforts for youth and adult literacy are needed for increased attention 
and more funding. The major platforms used for advocacy include the Global Alliance for 
Literacy, the Goal 4 mechanisms, global meetings such as the 2018 Global Education Meeting, 
the 2019 high-level political forum, and the Group of Seven France-UNESCO International 
Conference. Other platforms include the UNESCO International Literacy Prizes and international 
days, notably the International Literacy Day, the International Mother Language Day, the 
International Day of the World’s Indigenous Peoples and the International Day of Education. The 
2018 International Literacy Day and the International Literary Prizes served to remind the world 
of the multiple benefits of integrated approaches to literacy policies, provision, instruction and 
learning. UNESCO efforts in 2019 for the International Literacy Day and the International Literacy 
Prizes, and the contribution of UNESCO to the International Year of Indigenous Languages, 
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focused on multilingualism and helped to generate renewed attention to the importance of 
mother language-based, multilingual approaches to literacy development. The UNESCO Special 
Envoy on Literacy for Development, Princess Petra Laurentien of the Netherlands, has been an 
active advocate for literacy.  

66. (a) (ii) Accelerate and enhance literacy efforts, with particular attention to those who are 
vulnerable and marginalized, including girls and women, out-of-school children and youth, 
migrants, refugees and internally displaced persons, and indigenous persons.   

The following is the extracts from the resolution.  

‘Reaffirming the right of indigenous peoples to have non-discriminatory access to all levels and 
forms of education provided by States, and recognizing the importance of effective measures to 
promote access for indigenous individuals, in particular children, to education in their own 
language, whenever possible, as addressed in the United Nations Declaration on the Rights of 
Indigenous Peoples. (4th paragraph of Resolution)’  

9. Requests the United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization to continue its 
coordinating and catalysing role through the implementation of the strategy of the Global 
Alliance for Literacy and by continuing to provide support to Member States, in collaboration with 
partners, in enhancing capacities for policy formulation, programme implementation, monitoring 
and evaluation, as well as sharing information and knowledge on policies, programmes and 
progress in the achievement of the Sustainable Development Goal targets connected with 
literacy, especially target 4.1 on reading skills in primary and lower secondary school (including 
in indigenous languages) and target 4.6 on youth and adult literacy, and creating synergies of 
action between the Alliance and other initiatives, including its Global Partnership for Girls’ and 
Women’s Education and Global Network of Learning Cities.  
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ANNEX 2 

 
Report on “Enhancing the participation of indigenous 

peoples’ representatives and institutions in meetings of 
relevant United Nations bodies on issues affecting them” 

Submitted by UNESCO to the 

United Nations Permanent Forum on Indigenous Issues 
(UNPFII) 

30 March 2020 
 
 
 
Executive summary 

This report describes the principles and policy that guide UNESCO on the participation of 
indigenous peoples at local, national, and international levels. It summarises modalities and 
mechanisms of participation in the different fields of competence of the Organization; both in 
its programme operations and various governing bodies. 

 
This report is complementary to Part A of the Report submitted by UNESCO to the 19th Session 
of the United Nations Permanent Forum on Indigenous Issues (UNPFII), which includes a 
description of the different entry points through which indigenous peoples participate in 
UNESCO’s work. The report constitutes an initial response to the recommendation that UNPFII 
addressed to UNESCO in its 18th session in regards to the development of a platform within the 
Organization to ensure that UNESCO language programmes provide tangible benefits to 
indigenous communities and ensure that indigenous peoples are active in all relevant aspects 
of the work of UNESCO (paragraph 24 of the Report of the Permanent Forum on Indigenous 
Issues at its Eighteenth session). 

 
 

1. UNESCO’s principles on participation of Indigenous Peoples: the UNDRIP and 
the UNESCO 2017 Policy on Engaging with Indigenous Peoples 

UNESCO recognizes that indigenous peoples provide a valuable contribution to its mandate in the fields 
of education, natural, social and human sciences, culture, and communication. Its work with 
indigenous peoples is guided by the UNESCO Policy on Engaging with Indigenous Peoples, a document 
that was noted with satisfaction in October 2017 by the 202nd session of the Executive Board of 
UNESCO1. The Policy ensures that the Organization’s policies, planning, programming and 
implementation uphold the United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples (UNDRIP). 

 
The UNESCO Policy considers participation to be one of the “Indigenous Peoples rights of Specific 
relevance for UNESCO’s work”2, and explicitly adheres to article 41 of the UNDRIP, which states that 

 
1 
You can find the English version of the Policy at: https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000262748, and its French version at: 

https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000261839_fre. 
2 
See UNESCO Policy on Engaging with Indigenous Peoples, Part A. Indigenous Peoples rights as defined in the 

UNDRIP, of specific relevance for UNESCO’s work, para 11 “Self-determination, participation, and informed consent”. 
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“organs and specialized agencies of the United Nations System and other intergovernmental 
organizations” shall establish “ways and means of ensuring participation of indigenous peoples on 
issues affecting them”. 

 
UNESCO also puts special emphasis on participation by indigenous women in its programme, as stated 
in the Policy: 

 
“98. In its development programmes related to indigenous women, UNESCO will focus on raising 
awareness, encouraging effective participation and involvement, as well as strengthening 
capabilities for decision-making concerning indigenous women’s own lives. UNESCO’s programmes 
will also actively seek to create new and appropriate opportunities for social change and to foster 
the empowerment of both indigenous women and men. 

 
99. Within each major thematic programme […] specific gender equality elements related to 
indigenous women’s and men’s issues will focus on […] (h) capacity-building for effective 
participation and leadership of indigenous women in policy and decision-making processes both 
within indigenous communities and at local, national and regional levels.” [emphasis added] 

 
The UNESCO Policy on engaging with Indigenous peoples also considers, in Part C, specific 
mainstreaming mechanisms, including a segment on resource mobilization which explains that: 

 
“102. The Organization provides opportunities to work with indigenous peoples through its 
mandates […]. To enhance avenues for working with indigenous peoples, UNESCO takes action to: 

(a) Improve participation of indigenous peoples’ organizations through promoting official 
partnerships between their organizations and UNESCO. 

(b) Encourage the development of extrabudgetary funded project proposals, including 
intersectoral projects that directly benefit indigenous peoples. 

(c) Encourage programme sectors to allocate and decentralize funds to relevant field offices 
that promote the rights and priorities of indigenous peoples”. 

 
 

2. UNESCO mechanisms for indigenous peoples’ participation 
Indigenous peoples are major stakeholders for UNESCO’s mandate, as holders of rich and unique 
knowledge systems, traditions and languages that constitute an important segment of human cultural 
diversity. UNESCO’s engagement with indigenous peoples has enhanced the Organization’s capacity to 
appreciate and respond to indigenous peoples’ needs and concerns in a culturally appropriate and 
meaningful manner. 

 
Owing to its diverse mandates and global presence, UNESCO has multiple entry points for the 
participation of indigenous peoples. In the first instance, Indigenous peoples benefit from the 
mechanisms established to facilitate collaboration with civil society members and NGOs, which include 
their participation in: 1) UNESCO Governing bodies (the General Conference and the Executive Board) 
as Observers, 2) UNESCO International and Intergovernmental Bodies (IIB)3, and 3) articulating with 
UNESCO National Commissions. 

 
 

3 A Chart of the UNESCO’s international and intergovernmental bodies is included as an Annex to this 
document. 
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i. UNESCO Governing Bodies 
UNESCO is a UN Specialised Agency established by Member States and governed by a General 
Conference and Executive Board. Indigenous peoples have sometimes participated in these bodies as 
part of National Delegations of their Member States. Should they wish to participate as Observers in 
their capacity as non-governmental entities, they need to establish an Official Partnership with 
UNESCO. 

 
UNESCO offers two categories of partnership: Consultative and Associate Status. The first is aimed at 
achieving a flexible and dynamic partnership in the definition and implementation of UNESCO’s 
programmes (Consultative status), while the latter option involves close and sustained cooperation in 
defining and implementing the Organization’s programme (Associate status). Specificities on the 
measures that apply to NGOs wishing to meet the status requirements can have can be found in the 
“Directives concerning UNESCO’s partnership with non-governmental organizations”. 

 

There are now seven NGOs whose mandates are relevant to indigenous peoples and are Official 
Partners to UNESCO. Six of them have a Consultative Status, and one of them has an Associative Status. 

 
ii. UNESCO International and Intergovernmental Bodies (IIB) 

There are 34 International and Intergovernmental Bodies (IIB), including intergovernmental 
commissions, committees and programmes; international conventions and related bodies; UNESCO 
Category 1 Institutes and Centres. UNESCO’s IIB are all directly linked to the Organization through their 
respective secretariats. They are accountable to the General Conference with many having their own 
governance mechanisms, operational guidelines and modalities. They have some degree of autonomy 
and all of them have their distinct membership, mandates, rules and procedures, which may include 
special procedures for indigenous peoples and /or NGO participation. 

 
Indigenous peoples may be interested to participate in UNESCO IIBs’ as their fields of competence are 
relevant to indigenous peoples’ needs and concerns. As each has its own modalities, it helps to identify 
which IIB is of interest and then to enquire as to participation mechanisms. 

 
Elaborating on the main UNESCO report to the 19th session of the UNPFII, we provide a few examples 
of the application of the participation principles. The first refers to a UNESCO Convention and how it 
has developed its participation mechanisms. The second example refers to an intergovernmental 
science programme, also part of the UNESCO sites programming. Finally, we provide reference to the 
participatory mechanism of the International Oceanographic Commission which will be the lead body 
for the UN Decade of Ocean Science for Sustainable Development (2021-2030). 

 
World Heritage Convention 

The UNESCO 1972 Convention Concerning the Protection of the World Cultural and Natural 
Heritage is an international normative instrument to protect and preserve cultural and natural 
heritage sites of “outstanding universal value”. A number of these sites concern territories 
inhabited by indigenous peoples, and with Indigenous cultural practices. The 193 State Parties 
to the Convention meet every two years in an ordinary general assembly, while the 21 elected 
members of World Heritage Committee meet once a year to decide on the main items (among 
which the inscriptions of new sites on the World Heritage List, and the state of conservation 
of the already inscribed sites). The Secretariat of the Convention is ensured by UNESCO 
World Heritage Centre, which is part of the UNESCO Secretariat in Paris (Sector of Culture). 
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Participation mechanisms can be found at site level (indigenous managed, co-managed, co- 
governed or other participation mechanisms specific to the site), within national 
arrangements, or directly at the level of the Convention governance and technical processes. 

 
Indigenous peoples’ organizations may attend the annual Committee’s sessions as Observers. 
Indigenous peoples may also join the activities conducted by autonomous International 
Indigenous Peoples’ Forum for World Heritage (IIPFWH), established in July 2017 by indigenous 
delegates at the 41st session of the UNESCO World Heritage Committee in Kraków, Poland. The 
World Heritage Committee has recognized the International Indigenous Peoples Forum for 
World Heritage (IIPFWH) as an important reflection platform on the involvement of Indigenous 
Peoples in the identification, conservation and management of World Heritage properties, 
with a particular focus on the nomination process of the Convention (Decision 41 COM 7).. The 
World Heritage Committee has updated the Operational Guidelines of the Convention, 
bringing them into closer alignment with the UNDRIP. 

 
 
UNESCO Man and Biosphere and UNESCO Global Geoparks 

UNESCO’s Man and Biosphere (MAB) is an intergovernmental science programme and UNESCO 
Global Geoparks Programmes is an international intergovernmental science programme, they 
provide platforms for participatory and inclusive management of landscapes of ecological, 
biological, geological and cultural value. 

 
UNESCO’s Programme on Man and the Biosphere (MAB) encourages biosphere 
reserves to consider and respect indigenous and customary rights through programmes 
or tools, in accordance with the United Nations Declaration on the Rights of Indigenous 
Peoples. 

 
The Lima Action Plan for UNESCO’s MAB Programme and its World Network of Biosphere 
Reserves (2016-2025) calls for member states and stakeholders to ensure that processes for 
selecting, designing, planning, nominating, implementing and managing biosphere reserves 
“are open and participatory, involving all concerned stakeholders, taking into account local and 
indigenous practices, traditions and cultures, and based on sound science” (Actions A2.2 and 
A2.3). 

 
The nomination and review processes for biosphere reserves and UNESCO Global Geoparks 
have safeguards for indigenous peoples’ participation and rights, including questions relating 
to full and effective participation of indigenous peoples and local communities; free, prior 
informed consent; good practice related to support for and transmission of indigenous and 
local knowledge; and social and cultural impact assessments. These are captured in the 
Technical Guidelines for Biosphere reserves, which is scheduled for released in 2020. 

 
Intergovernmental Oceanographic Commission 

As the UN launches the UN Decade on Ocean Science for Sustainable Development, it is worth 
citing one of the important IIB’s at UNESCO responsible for ocean issues. The 
Intergovernmental Oceanographic Commission (IOC) which states, in Rule 36 of its Statutes 

https://iipfwh.org/
https://iipfwh.org/
https://iipfwh.org/
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that: “Representatives of intergovernmental organizations not within the United Nations 
system and of non-governmental organizations […] may participate, without the right to  vote, 
in the sessions of the Assembly and appropriate sessions of the Executive Council or of any 
subsidiary body and may make oral or written statements on matters within their respective 
competence”. 

 
As stated in Rule 52 of the IOC Statutes, “non-governmental organizations active or interested 
in marine science affairs whose collaboration can help advance the work and objectives of the 
Commission”, “may be invited by the Executive Secretary, in accordance with the decisions of 
the Assembly or the Executive Council, to participate in the work of the Commission, or, as the 
case may be, in the sessions of the Assembly, of the Executive Council or of primary or 
secondary subsidiary bodies”. 

 
IOC Statutes also state that “in accordance with the decisions of the Assembly, the Assembly, 
the Executive Council may authorize the Chairperson, or the Executive Secretary on behalf of 
the Commission, to establish effective working relationships” with those organizations. 

 
iii. National Commissions 

UNESCO is the only UN Agency to have a global network of national cooperating bodies known as 
National Commissions for UNESCO. National Commissions are a mechanism by which the Member 
States enhances UNESCO’s capacity by having an “active support of the intellectual and scientific 
communities and the cooperation of the population”4. Set up by their respective governments in 
accordance with the Article VII of the UNESCO Constitution, the National Commissions operate, on a 
permanent basis, for the purpose of associating their governmental and non-governmental bodies with 
the work of the Organization. 

 
Approaching UNESCO National Commissions at the national level5 offers opportunities to establish an 
ongoing engagement in the national implementation of the Organization’s mandate. As UNESCO is 
conscious about the importance of strengthening the diversity inside the National Commissions and to 
reflect each Member State cultural diversity, it invites each government to “ensure that its National 
Commission is composed of representatives of ministries, intellectual communities, civil society 
partners and individuals dealing with matters of education, science, culture and communication”6. 

 
iv. Additional channels 

In addition to the mechanisms above, indigenous peoples’ participation has also been enabled in the 
framework of the activities implemented by UNESCO Secretariat (in both the Head Quarters and the 
Field Offices) in all UNESCO Sectors. 

 
The additional channels include: 
1) Indigenous experts in different programmatic activities, 
2) UNESCO Goodwill Ambassadors, 

 
 

4 Charter of National Commissions for UNESCO. Available at: http://portal.unesco.org/en/ev.php- 
URL_ID=48883&URL_DO=DO_TOPIC&URL_SECTION=201.html 
5 A Directory of National Commissions can be found at http://www.unesco.org/ncp/index- 
typo.php?lc=E&region=&module=national_commissions-typo&web=&showPresidentsSecretariesGeneralNac=1          
6 UNESCO. Architecture of National Commissions for UNESCO. Fundamentals concerning their status, 
composition and resources. Document Code: ERC.2009/WS/2 
Available at: https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000184255 

http://unesdoc.unesco.org/images/0021/002161/216192e.pdf#page%3D145
http://www.unesco.org/new/en/goodwill-ambassadors/goodwill-ambassadors/
http://portal.unesco.org/en/ev.php-
http://www.unesco.org/ncp/index-
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3) UNESCO Chairs and Category II Centres. 
 
 

3. UNESCO’s support to indigenous peoples’ participation in relevant 
United Nations and other international meetings 

UNESCO’s priority has been to support indigenous peoples’ participation directly in its own 
governing bodies and within its programming through effective stakeholder participation. However, 
UNESCO has also supported indigenous peoples’ participation in other international fora when this 
is compatible with its mandate and financially feasible. 

 
The Local and Indigenous Knowledge Systems (LINKS) programme’s mandate, for instance, is to 
promote the recognition of indigenous knowledge systems at the international level. As such, it has 
supported indigenous knowledge holders and partners to participate in international meetings, 
including the UN Framework Convention on Climate Change (UNFCCC), meetings with authors of 
the International Platform on Biodiversity and Ecosystems Services, the Intergovernmental Panel on 
Climate Change and the World Meteorological Organisation. 

 
UNESCO’s financial constraints mean that money for participation in international and multilateral 
events is subject to extrabudgetary funds being made available. There is no ‘voluntary fund’ as with 
certain UN platforms. 

 
 

4. Concluding remarks on indigenous peoples participation in UNESCO 
 

UNESCO has a global presence through its five programme mandates and its wide array of 
international and intergovernmental bodies. Indigenous peoples are an important 
constituency within UNESCO’s work and their status in UNESCO is covered by a formal 
policy on engagement. The primary UNESCO report to the 19th session of the UNPFII 
provides substantial detail on current programmes and participation of indigenous peoples. 
This supplementary report provides a summary of the policy, principles and mechanisms for 
indigenous peoples’ participation. Further information may be requested from 
indigenouspeoples@unesco.org 

https://en.unesco.org/unitwin-unesco-chairs-programme
mailto:indigenouspeoples@unesco.org
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